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WOLFGANG BLÜMEL 
 
 

EINHEIMISCHE ORTSNAMEN IN KARIEN 
 

In memoriam Olivier Masson 
 
In dieser Zeitschrift (20 [1992] 7–34) habe ich, auf der Basis von L. Zgusta, Kleinasiatische 
Personennamen (Prag 1964), das Dossier „Einheimische Personennamen in griechischen 
Inschriften aus Karien“ vorgelegt. Hier folgt, wiederum auf der Basis von L. Zgusta (Klein-
asiatische Ortsnamen, Heidelberg 1984), das Dossier „Einheimische Ortsnamen in Karien“, in 
dem neben den inschriftlichen Quellen auch die literarischen berücksichtigt sind. Die Ziel-
setzungen sind dieselben, so daß ich ihre Beschreibung aus der Veröffentlichung von 1992 
wiederhole: Das hier zusammengestellte Namenmaterial soll dazu dienen, das Dossier der 
einheimischen Ortsnamen für ein kleines Teilgebiet Kleinasiens, die Landschaft Karien, zu 
aktualisieren, d. h., einige Versehen L. Zgustas zu korrigieren, die Belege in den inzwischen 
erschienenen Inschriftencorpora nachzuweisen, die Lokalisierung und Datierung der Belege 
zu präzisieren und schließlich fehlende und neue Namen nachzutragen ... Damit sollen die 
Grundlagen für die Erforschung der einheimischen Sprache Kariens verbessert werden; 
Namen spielen im derzeitigen Stadium der Entschlüsselung des Karischen eine entscheidende 
Rolle. Um den Versuchen der Entschlüsselung nicht vorzugreifen und um sie nicht in eine 
Richtung zu lenken, die sich im nachhinein als falsch erweisen könnte, wird auch bewußt 
davon abgesehen, mögliche Übereinstimmungen zwischen einheimischen Ortsnamen in grie-
chischen Inschriften aus Karien und einzelnen, in karischen Inschriften isolierten Buchstaben-
folgen zu verzeichnen.1 

„§“ und Zahl verweist auf den entsprechenden Paragraphen bei L. Zgusta, Kleinasiatische Orts-
namen. Für vier Inschriften werden besondere Abkürzungen verwendet: 
Hal 1 = SGDI 5726; Syll.3 45; E. Schwyzer, DGE 744; B. Virgilio, Studi Ellenistici 2 (1987) 109–127 

(= Epigrafia e storiografia: studi di storia antica [Pisa 1988] 53–71) (mit Photo); A. Maffi, 
L’iscrizione di Ligdamis (Trieste 1988): Halikarnassos, 2. Viertel 5. Jh. 

Hal 2 = BCH 4 (1880) 295–320; SGDI 5727; Syll.3 46; Verf., Kadmos 32 (1993) 1–18 (Revision auf 
Grund von Abklatschen und Photos ) = SEG 43:713: Halikarnassos, 4. Viertel 5. – 1. Hälfte 4. Jh. 

Myl 11 und Myl 12 = Verf., Ep. Anat. 16 (1990) 29–42 = SEG 40:991–992; HTC 90–91: Urkunden 
der Mylaseis (Fundort Sekköy), Mitte 4. Jh. 

 
 
 
 
                                                

1 Für Vorschläge, in der griechischen Überlieferung bezeugte karische Ortsnamen mit dem Karischen oder 
einer anderen Sprache der luwischen Südgruppe zu verbinden, s. z. B. G. Neumann, Zwei karische Ortsnamen, 
Incontri Linguistici 12 (1987/88) 123–125; G. Neumann, Beobachtungen an karischen Ortsnamen, in: Eothen. 
Studi di storia e di filologia anatolica dedicati a Giovanni Pugliese Carratelli a cura di Fiorella Imparati (Firenze 
1988) 183–191; I.-J. Adiego, Studia Carica. Investigaciones sobre la escritura y lengua carias (Barcelona 1993) 
passim; id., The Carian Language (Leiden/Boston 2007) passim. 
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Aba § 2-1 ÖAba, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. s.v. ÖAbai. Lage unbekannt. 
Agan/a/ § 8 erschlossen aus dem Namen einer Syngeneia ÉAgan›tai I. K. 34 (Mylasa) 

121.1,2,8, 220.5, 222.1,4, 301.6 (2. Jh.), I. K. 35, 822.3 (Olymos, 2. Jh.). 
Aggvr/a/ § 65 erschlossen aus dem EwN ÉAggvreÊw I. K. 22,1 (Lagina) 502.14 (4. Jh.). 
Agorhsow § 10 ÉAgorhsÒw, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. Lage unbekannt. 
Adhssow § 17-3 ÉAdhssÒw Ptol. 5,2,20 (angeführt zwischen Alinda und Mylasa). 
Ayumbra § 25 ÖAyumbra, pÒliw Kar¤aw prÚw Maiãndrƒ, ÉAyÊmbrou kt¤sma, ¥tiw metå 

taËta NÊssa §klÆyh. tÚ §ynikÚn ÉAyumbreÊw Steph. Byz. EwN ÉAyumbrianÒw Welles, 
Royal Correspondence 9.4, 64.2 (Nysa, 3. Jh.). EwN ÉAyunbrianÒw IG XI,4 1235 (Delos, 
3.–2. Jh.).2 

Alabanda § 37-4 ÉAr¤dvliw ... tÊrannow ÉAlabãndvn t«n §n Kar¤˙ Hdt. VII 195; 
ÉAlãbanda, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. (tå) ÉAlãbanda Strabon XIV 2,22 p. 658 C., XIV 
2,26 p. 660/1 C., ÉAlãbanda I. K. 22,1 (Lagina) 508.73. Alabanda Plinius, Nat. hist. V 
109. EwN ÉAlabandeÊw Myl 12.9 (Mitte 4. Jh.) und öfter in verschiedenen Orten, 
ÉAlabadeÊw I. Labraunda 37.3 (um 200 n. Chr.). 

Algiza § 42-1 Hierokles 660,2. Die Reihenfolge der genannten Orte (Nyssa, Mastaura, Hypaipa, Algiza, Palaia 
Polis, Kolophon) läßt darauf schließen, daß Algiza nicht in Karien gelegen hat; man vgl. aber Alkizv. 

Alikarnassow § 44-7 ÑAlikarnassÒw, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz; ≤ ÑAlikarnassÒw Strabon 
XIV 2,16 p. 656 C.; ÉAlikarnhssÒw Hal 1.40, ÑAlikarnassÒw IG I3 156.25. EwN 
halikarnass•w, halikarnãssioi ATL, ÉAlikarna™eÊw Hal 1.2 (neben -ss- Z. 41; 5. 
Jh.), ÑAlikarnasseÊw häufig. 

Alinda § 44-11 ÖAlinda, pÒliw Kar¤aw, …w Polu¤stvr (FGrHist 273 F 113) ... ı pol¤thw 
ÉAlindeÊw Steph. Byz.; tå ÖAlinda Strabon XIV 2,17 p. 657 C.; ÖAlinda I. K. 22,1 
(Lagina) 508.7. EwN ÉAl[ind•w] ATL, ÉAlindeÊw häufig; Alindenses Plinius, Nat. hist. V 
109. 

Alkizv § 45 Alkizv k≈(mh) I. K. 36,1 (Tralleis) 250 II.31 (Katasterliste, Anf. 4. Jh. n. 
Chr.)3. 

Allianoi § 44-4 klÆroiw ... to›w oÔsin §n ÉApollvn¤& legom°noiw ÉAlliano›w IAph2007 
12.26.c14 (Aphrodisias, 2. Jh. n. Chr.), Flurname auf dem Gebiet von Apollonia a. d. 
Salbake. Derselbe Name auch in Mysien. 

Alvll/a/ § 50-1 flerÚw tÒpow DiÚw Osogalvlliow I. Labraunda 8.30 (Zeit der Originalurkunde: wohl kurz nach 
240 v. Chr.). Nachdem die Lesung DiÚw Osogvlliow in einer Gruppe von Inschriften aus Mylasa vom 
Beginn der Kaiserzeit gesichert ist,4 liegt in Osogalvlliow, wie auch schon der Herausgeber J. Crampa 
vermutet hatte, eher ein Fehler in der Schreibung der Epiklese als eine Ableitung von einem Ortsnamen wie 
Alvll/a/ vor. 

Alvsso/w/ § 50-2 x≈ran ... tØn oÔsan ¶n te ÉAlvss«i I. K. 22,1 (Lagina) 510.4 (38 v. 
Chr.). Flurname in dem Gebiet von Lagina; cf. Lvssow. 

Amnist/ow/ (cf. § 820 Mnizow) ÉAmn¤stiow ist ein in rhodischen Inschriften gut bezeugtes 
Demotikon. Der Ort Amnist/ow/ wurde von G. E. Bean – J. M. Cook vorläufig lokalisiert 
bei Söğüt (südlich von Kedreai) auf Grund der am Ort gefundenen Grabschrift I. K. 38 
(Rhod. Peraia) 581.3. 

                                                
2 Durch die Gegenüberstellung von ÖAyumbra mit YÊmbriow, dem Namen des Flusses, an dem ÖAyumbra 

lag, und YÊmbra, dem Namen eines Orts in der Troas, erkannte P. Kretschmer (Glotta 21 [1933] 86) in 
ÖAyumbra einen weiteren Beleg für „prothetisches a- in kleinasiatischen Eigennamen“. 

3 Die Inschrift ist neu ediert von P. Thonemann, Chiron 37 (2007) 443–459. 
4 Verf., Ep. Anat. 16 (1990) 34. 
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Amow § 60 ÖAmow, pÒliw Kar¤aw, …w ÉAl°jandrow §n t“ per‹ Kar¤aw deut°rƒ (FGrHist 273 
F 23) Steph. Byz. EwN ÖAmioi ATL, I. K. 38 (Rhod. Peraia) 352.2 und öfter (s. Index). 

Amuzvn, Amuzon/a/ § 61-1 ÉAmuz≈n Strabon XIV 2,22 p. 658 C., I. K. 22,1 (Lagina) 508.8, 
§n ÉAmuzÒnoiw5 I. Amyzon 2.3 (321/20 v. Chr.); Amyzon Plinius, Nat. hist. V 109. EwN 
ÉAmuzoneÊw I. Amyzon 2.8, 3.10 (273 v. Chr.) und öfter, I. K. 17,1, 3157.5 (≤ ÉAmuzon°vn 
pÒliw; Fundort Naipli nördlich von Magnesia am Mäander, Mitte 2. Jh. n. Chr.), I. K. 11,1 
(Ephesos) 13.I.33 (4. Viertel 1. Jh. n. Chr.), SEG 43:730.4 (Tralleis, imp.). 

 ÉAmuz∆n épÚ P°traw: §n ÉAmuz«ni t∞i épÚ P°traw, I. Priene 51.3, ÉAmuzon°vn t«n épÚ 
P°traw Z. 1 (2. H. 2. Jh.). Es handelt sich um zwei verschiedene Orte, der erste in der 
Ebene bei dem heutigen Mazın, der zweite im Beşparmak in Nachbarschaft mit Herakleia 
am Latmos.6 

Amunand/a/ § 61-2 erschlossen aus dem EwN ÉAmunand•w ATL. Nicht sicher lokalisierbar.  
Anaia § 63 wird hier nicht zu Karien gerechnet. 
Andanow § 66-3 BargÊlia ... pÒliw Kar¤aw, ∂n ÖAndanon ofl Kçr°w fasin Steph. Byz. 
Anyemi § 71 g∞n tØn Ùnomaszom°nhn m¢n ÉAnyemi I. K. 34 (Mylasa) 217.10 (2. Jh.). 

Flurname. 
Apodes[ (fehlt) (g∞n) tÆn te Ùnomazom°nhn ÉApodes[ I. K. 34 (Mylasa) 223.18 (2. Jh.). 

Flurname. 
Apturay/a/ § 84 erschlossen aus dem EwN ı ... d∞mow ÉApturayeit«n I. K. 36,1 (Tralleis) 

69.3 (Mitte 3. Jh. n. Chr.). 
Arara § 85-16 égr(Úw) Arara §n k≈(m˙) Araroiw I. K. 36,1 (Tralleis) 250 II.24 (Kataster-

liste, Anf. 4. Jh. n. Chr.). 
Argas/a/ § 89-1 erschlossen aus dem EwN d∞mow ÉArgas°vn I. Didyma 214AII.1/2, 

227aII.6, 230I.10 und öfter (1. Jh.); ˜row tem°nouw ÉArgas°vn SEG 47:1615 (4. Jh.), I. 
Didyma 66–69 (3. Jh.); vgl. die Epiklese DÆmhtri ÉArgas¤di Milet VI 3, 1288 (imp.).7 

Ardur/a/ § 90-6 erschlossen aus der Epiklese Di‹ ÉArdure› I. K. 22,1 (Lagina) 518.2 
(undatiert). 

Arissoul(l)h (neu) Íp¢r Arissoullhn I. K. 34 (Mylasa) 217.6, Íp¢r Arissoulhn SEG 
42:999.14 (2. Jh.). Flurname in dem Gebiet von Mylasa. 

Arlai/a/ § 95-1 [§n] ÉArlaioiw8 I. K. 34 (Mylasa) 21.8 (Zeit der Originalurkunde: ca. 317 v. 
Chr.). Flurname in dem Gebiet von Mylasa. 

Arlissow § 95-2 ÉArlissow (Orts- oder Dynastenname) ATL; EwN ÉArlisseÊw Myl 12.3, I. 
Labraunda 67.16 (4. Jh.).9 Lage unbekannt. 

Armel/a/ (neu) erschlossen aus dem EwN ÉArmel¤thw Myl 12.14. Vermutlich in der Nähe 
von Keramos und Uranion. 

Armokodvka § 96-1 (g∞n) tØn kaloum°nhn Armokodvka I. K. 34 (Mylasa) 207.10, 214.11 
(2. Jh.). Flurname. 

                                                
5 „La forme au pluriel ... ne reparaîtra plus ensuite; elle semble indiquer qu’il y eut d’abord quelque 

flottement dans la transcription officielle en grec du nom indigène“ (J. und L. Robert, Amyzon 101). Eine Form 
im Plural findet sich auch in den Notitiae episcopatuum (MazÒnvn, J. und L. Robert, l.c. 28/29). 

6 J. und L. Robert, Amyzon 279. 
7 Zur historischen Topographie s. H. Lohmann, Orbis Terrarum 8 (2002) 178/79. 
8 Eine Lesung ÉArlaiyiw (Personenname) kann nicht ausgeschlossen werden. 
9 Vgl. den Personennamen Arlissiw KPN § 95-1/2, Ep. Anat. 20 (1992) 10. 
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Arnaso/w/ § 97-3 [p]er‹ ... ArnasO IG I3 21.81 (Athen, 5. Jh.). Ort wohl in der Nähe von 
Milet.10 

Arpasa § 98 ÜArpasa, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz.; Ptol. 5,2,19 (angeführt zwischen Priene 
und Orthosia); Harpasa Plinius, Nat. hist. V 109; im Tal des Harpasos.11 

Artoub/a/ § 100-2 ègem∆n ... §p‹ Artoubvn I. K. 38 (Rhod. Peraia) 782.5 (Mobōlla, 2.–1. 
Jh.?). EwN ÉArtoubeÊw I. Kaunos 38.143 (1. H. 2. Jh.), also wohl in dem Gebiet zwischen 
Mobōlla und Kaunos. 

Aruand/a/ § 101-1 entfällt (derselbe Beleg wie Naruandow § 888). 
Asshsow § 108-3 x≈rhw t∞w Milhs¤hw §n ÉAsshs“ Hdt. I 19, §n tª ÉAsshs“ I 22, 

ÉAyhna¤hw §p¤klhsin ÉAsshs¤hw I 19; ÉAsshsÒw, pÒliw Milhs¤aw g∞w Steph. Byz. tª 
ÉAyhnãhi tª ÉA™hs¤hi Milet VI 3, 1278 (Omphalos-Schale, wohl vom Heiligtum der 
ÉAyhna¤h ÉAsshs¤h auf dem Mengerevtepe ca. sieben Kilometer südöstlich von Milet, 
Ende 6. Jh.); ÉAyhna¤hi ÉAsshs¤h[i] ZPE 169 (2009) 90 (Bronzegegenstand in Privat-
besitz, spätes 6. Jh.).12 

 
Babein § 122-3 [é]gr«n Babein I. Magnesia 122.d3 (Katasterliste, 4. Jh. n. Chr.). 
Bargasa § 135-1 Bãrgasa, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz.; Ptol. 5,2,19 (angeführt zwischen 

Neapolis und Amyzon). e‰ta metå Kn¤don K°ramow ka‹ Bãrgasa pol¤xnia Íp¢r 
yalãtthw. e‰y' ÑAlikarnassÒw Strabon XIV 2,16 p. 656 C. EwN Pargas•w ATL; Barga-
shno¤ I. K. 21 (Panamara) 21c, SEG 26:1289.1 (Klaros), Athen. Mitt. 19 (1894) 101–132 
Z. 17 (Antiocheia am Mäander), Bargasen«n I. K. 36,1 (Tralleis) 31.4 (sic die Kopie). 
Zwei Orte gleichen Namens, der eine an der Küste zwischen Keramos und Halikarnassos, 
der andere im Tal des Harpasos.13 

Bargulia § 135-2 BargÊlia, oÈdet°rvw, pÒliw Kar¤aw, ∂n ÖAndanon ofl Kçr°w fasin 
Steph. Byz; (tå) BargÊlia Strabon XIV 2,20 p. 658 C., Bargul¤a Ptol. 5,2,9, [B]argÊlia 
I. K. 22,1 (Lagina) 508.4, Bargylia Plinius, Nat. hist. V 107, Bargylos Pomponius Mela 
1,85; in den späten Quellen BarbÊlia/Barbul¤a. EwN Barguli•w, Barguli•tai ATL, 
Barguli∞tai I. K. 28,2 p. 115–141 passim, [Barguli]ht°vn I. K. 34 (Mylasa) 4.5 (Anf. 4. 
Jh.), Barguli≈thw A. Bernand, Le Delta égyptien 225 Nr. 5 (Kanopos, Zeit Ptolemaios’ 
III.), M. Segre, Iscrizioni di Cos Nr. ED 231.B3/4. 

Barkok≈mh (neu) erschlossen aus dem EwN BarkokvmÆthw HTC 31.9 (Region von Pisye, 1. 
Jh. v. Chr.). 

Berrablvio/n/ § 147 ] toË Berrablviou I. K. 34 (Mylasa) 223.15/16. Vermutlich eher Personen- als Orts-
name.14 

Bolli.- § 158 g∞w t∞w Bolli[.]evn I. K. 34 (Mylasa) 214.8 (2. Jh.), Name einer Syngeneia 
oder einer sonstigen Gemeinschaft. 

Bridaw § 173 g∞n tØn §m Bridanti I. K. 28,1 (Iasos) 1.37,51 (Mitte 4. Jh.). Flurname. 
                                                

10 Zur historischen Topographie s. H. Lohmann, Orbis Terrarum 8 (2002) 179. 
11 Cf. P. Debord – E. Varinlioğlu, Cités de Carie. Harpasa, Bargasa, Orthosia dans l’antiquité (Rennes 2010) 

21–117. 
12 Zur historischen Topographie s. H. Lohmann, Arch. Anz. 1995 314; R. Senff, ibid. 228; H. Lohmann, 

Orbis Terrarum 8 (2002) 179–181. 
13 Zur Lokalisierung von Bargasa im Harpasostal s. P. Briant – P. Brun – E. Varinlioğlu, in: A. Bresson – R. 

Descat, Les cités d’Asie Mineure occidentale au IIe siècle a.C. (Bordeaux 2001) 249–252; P. Debord – E. 
Varinlioğlu, Cités de Carie. Harpasa, Bargasa, Orthosia dans l’antiquité (Rennes 2010) 119–228. 

14 S. Verf., Ep. Anat. 20 (1992) 11. 



 Einheimische Ortsnamen in Karien 167 

Brioula § 172-1 wird hier nicht zu Karien gerechnet. 
Bubassow, Boubassow, Bubastow, Boubastow § 177 BubassÒw, pÒliw Kar¤aw ... tÚ §yni-

kÚn Bubãssiow. ÖEforow (FGrHist. 70 F 167) d¢ BÊbastÒn fhsi ka‹ Bubãstion Steph. 
Byz.; t∞w XersonÆsou t∞w Bubass¤hw (Bubles¤hw codd.) Hdt. I 174; BoubassÒw Steph. 
Byz. s.v. ÑUgassÒw; BÊbastow Parthenios, ÉErvt. pay. I,3; §n Boubast“ Diodoros 5,62; 
regio Bubassus Plinius, Nat. hist. V 104; sinus Bubasius Mela I 84. EwN Bubãssiow I. K. 
38 (Rhod. Peraia) 401.2,5 (Bybassos), häufig in rhodischen Inschriften. 

Bvnitv § 159-2 xv(r¤on) Bvnitv I. Magnesia 122.e11 (Katasterliste, 4. Jh. n. Chr.). 
Bvrand/a/ § 181 erschlossen aus dem EwN BvrandeÊw R. Münsterberg, Beamtennamen auf 

den griechischen Münzen 120, 190 (Stratonikeia). 
 
Gerga § 202-1 Gerga, Gergaw, Gergak≈mh, Gerga (2.–3. Jh. n. Chr.); südlich von Çine am 

rechten Ufer des Marsyas.15 
Gordio/n/ § 215-3 Gord¤ou te›xow, pÒliw [...] Steph. Byz.; Gordio[u]te›xow IAph2007 

2.506.17 (Aphrodisias, 2.–1. Jh.), Gordiutichos Livius 38,13,11. EwN Gordioteix›tai 
IAph2007 2.506.13. 

 
Dedmasa § 250 D°dmasa ... pÒliw Kar¤aw. ı pol¤thw DedmaseÊw Steph. Byz. s.v. KÊrbasa. 

Lage unbekannt. 
Didassai § 263 [s]Ênkthsiw per‹ Didassaw16 I. Magnesia 122.g1 (Katasterliste, 4. Jh. n. 

Chr.). 
Diduma § 264-2 tå D¤duma (auch D¤dumoi, Paus. 7,2,6). D¤dumon te›xow, pÒliw Kar¤aw. ofl pol›tai Didumo-

teix›tai Steph. Byz., §n DidÊmoiw passim in I. Didyma. 
Doas/a/ § 26817 §n ıd“ tª épagoÊs˙ §p‹ Doãsvn ka‹ Farmãkou xvr¤v[n] IAph2007 

15.246 (1.–2. Jh. n. Chr.). Orts- oder Flurname bei Aphrodisias. 
Dundason § 281 DÊndason, pÒliw Kar¤aw. ÉAl°jandrow §n t“ per‹ Kar¤aw b' "aÔyiw d' §p‹ 

DÊndason ka‹ Kãlunda ırm∞sai" Steph. Byz. Genaue Lage unbekannt. 
 
Enn/a/ § 297entfällt. Die Lesung §nktÆtorew t«n ÉEnnht«n Le Bas–Waddington 219 ist in Milet VI 3, 1315 in 

§nktÆtorew t«n §p‹ phg«n korrigiert. 
Eorma § 298 (g∞n) tØn Ùno<ma>zo[m°n]hn Eorma I. Labraunda 69.41 (2. Jh.). Flurname. 
Erezow § 302-1 ÖErezow Hier. 689,5, an der Grenze zu Lykien/Phrygien. 
Ermapilow § 305-1 tå kaloÊmena Ermapilow I. Labraunda 69.25 (2. Jh.).18 Flurname. 
Eurvmow s. Urvmow 
 
Yaloin- § 332 DiÚw Yaloinou SEG 55:1113.B10 (Hyllarima, Anf. 2. Jh.). Es ist nicht sicher, ob Yaloinou oder 

Oaloinou zu lesen ist und ob die Epiklese auf einen Ortsnamen zurückgeht. 
Yaruai § 335 (g∞n) §n Yaruaiw I. K. 35, 803.11 (Olymos, 2. Jh.). Flurname. 
Yasyar/a/ § 336 erschlossen aus dem EwN Yas(s)yar•w ATL; Lage unbekannt. 
Yeaggela s. Suaggela 

                                                
15 S. zuletzt W. Held, Gergakome. Ein ‚altehrwürdiges‘ Heiligtum im kaiserzeitlichen Karien (Istanbuler 

Forschungen 49) (Tübingen 2008). 
16 So gelesen von P. Thonemann, Chiron 37 (2007) 474 Anm. 137, auf dem Abklatsch im Archiv der 

Inscriptiones Graecae in Berlin. 
17 „KAP“ bei Zgusta ist wohl Druckfehler für „KAR“. 
18 Von dem PN Ermapi abgeleitet? (cf. Verf., Gött. Gel. Anz. 238 [1986] 194). 
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Yembrihmow, Yebrimow § 338 Yembr¤hmow, pÒliw Kar¤aw, épÚ Yembr¤mou. ı pol¤thw Yem-
brimeÊw Steph. Byz. Lage unbekannt. 

Yemhssow, Yemissow § 339-1 YemissÒw, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz., YemhssÒn (Akk.) I. K. 
22,1 (Lagina) 505.55 (81 v. Chr.). EwN YemhseÊw I. K. 22,1 (Lagina) 654.3 (undatiert), 
YemhseoÊw (Nom.) I. K. 21 (Panamara) 126.4/5 (undatiert). Genaue Lage unbekannt. Vgl. 
Temhssow, Kemhss/ow/. 

Yigrow § 343 Y¤grow Lykophron 1390; Y¤brow, pÒliw [Kar¤aw]. LukÒfrvn Steph. Byz. Lage 
unbekannt. 

Yinixow § 344 épÚ Yinixou pãgou I. Priene 37.159. Der Name ist griechisch. 
Yudonow § 351 Yud[onow] ATL, Thydonos Plinius, Nat. hist. V 109. Lage unbekannt. 
Yuhssow § 352-2 Akk. xvr¤on Yuhsson La Carie II 5.12 (Tabai, 81 v. Chr.).19 Flurname. 
Yumbria § 353-3 ¶nyen (von MuoËw) §n stad¤oiw t°ttarsi k≈mh KarikØ Yumbr¤a Strabon 

XIV 1,11 p. 636 C. 
Yunnar/a/ (neu) erschlossen aus der Epiklese ZeÁw Yunnar°thw SEG 54:1019 (Aphrodisias, 

2. Jh. n. Chr.).20 
Yussanouw § 355 §n YussanoËnti I. K. 38 (Rhod. Peraia) 157.11, 163.4, Thyssanusa Mela 

1,83, Tisanusa Plinius, Nat. hist. V 104. EwN YussanoÊntiow I. K. 38, 157.9, 165.3, 
182.1. 

Yvdas/a/ (neu) Gen. Yvdasvn SEG 51:1496.12 (Bargylia, Anf. 2. Jh.). Genaue Lage 
unbekannt. 

 
Idriaw § 363 ÉIdriãw, pÒliw t∞w Kar¤aw, ≤ prÒteron Xrusaor¤w. épÚ ÉIdr¤ev paidÚw KarÒw. 

ı ofik«n ÉIdrieÊw ka‹ ÉIdriãw tÚ yhlukÒn Steph. Byz. ÑEkaths¤a. oÏtvw ≤ ÉIdriåw pÒliw 
§kale›to Kar¤aw. naÚn går teÊjantew ofl Kçrew tØn yeÚn Lagin›tin §kãlesan Steph. 
Byz.21 EwN ÉEdri•w ATL. Lage unbekannt. 

 ÉIdriakØ tãfrow SEG 54:1094.14 (Mylasa, 2. H. 2. Jh.). Nach Steph. Byz. ist ÉIdriãw ein 
anderer Name für EÎrvpow (s. unten s.v. Urvmow). 

Iduma § 364-1 [parå ÖI]dum[a] ATL. ÖIduma, pÒliw Kar¤aw, o ka‹ ÖIdumow potamÒw. tÚ 
§ynikÚn ÉIdumeÊw ka‹ ÉIdÊmiow. l°getai ka‹ ÉIdÊmh ≤ pÒliw Steph. Byz. ÉHdÊmh, pÒliw 
Kar¤aw Steph. Byz. ÖIdumow Ptol. 5,2,20, §n ÉIdÊmƒ I. K. 38 (Rhod. Peraia) 601.6. EwN 
ÉIdum•w, ÉIdim•w ATL, ÉIdÊmiow I. K. 38, 603.8,9, 605.3, 607.3. 

Imbrow § 373-1 Íperke›tai d¢ t∞w pÒlevw (scil. Kaunos) §n Ïcei froÊrion ÖImbrow Strabon 
XIV 2,3 p. 651 C. EwN ÖImbriow ATL, I. Kaunos 38 passim (1. H. 2. Jh.), I. Kaunos 40.12 
(hell.) (vgl. I. Kaunos S. 83). 

Ionda § 378 wird hier nicht zu Karien gerechnet. 
Io.d- § 378 entfällt: ÉIoudeÊw I. Kaunos 39.12 zu lesen. 
Itvana § 393 ÉIt≈ana Ptol. 5,2,18 (angeführt zwischen Antiocheia am Mäander und Trapezo-

polis). Nach L. und J. Robert, La Carie II (1954) 353–355, Verschreibung für ÖAttouda, 
zurückgewiesen von P. Meriggi, Kadmos 2 (1963) 73 (hier.-heth. itapana-). 

 
                                                

19 Cf. Yuessow § 352-1 (Lydien) und §n ta›w Oatuhssou émp°loiw SEG 47:1771.13 (Termessos, Pisidien, 
spätes 2. Jh. n. Chr.). 

20 Cf. A. Chaniotis, Thynnara: Ein neuer karischer Ortsname, in: U. Fellmeth et al. (Hrsg.), Historische 
Geographie der alten Welt ... Festgabe für Eckart Olshausen (Hildesheim/Zürich/New York 2007) 83–85 (SEG 
57:1009). 

21 Nach Steph. Byz. wurde auch EÈrvpÒw (s.v.) ÉIdriãw genannt. 
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Kaduih § 403-2 k≈mh Kaduih I. Magnesia 113.24 (Zeit des Kaisers Claudius). 
Kalbisso/w/ § 413 afl ıdo‹ dÊo ¥ te §p‹ Kalbissou (Gen.)22 ka‹ §p‹ ÑIerån K≈mhn I. 

Labraunda 8.32 (Zeit der Originalurkunde: kurz nach 240 v. Chr.). Vgl. Kalbiw, Name 
eines Flusses bei Kaunos (Strabon XIV 2,2 p. 651 C.). 

Kalunda § 414-2 Kãlunda, pÒliw Kar¤aw, …w KarÊanda. tÚ §ynikÚn KalundeÊw. ÑHrÒdo-
tow ÙgdÒ˙ (VIII 87) Steph. Byz. Kãlunda Strabon XIV 2,2 p. 651 C. Kãlinda Ptolem. 
5,3,2. Calynda Plinius, Nat. hist. V 103. EwN Kal[u]ndeÊw I. Kaunos 39.24 (hell.). 

Kandasa § 426-2 Kãndasa ... froÊrion Kar¤aw. PolÊbiow •kkaidekãtƒ (16,40) Steph. 
Byz. Lage unbekannt. 

Kandhb/a/, Kendhb/a/ § 428 (s.v. Kanduba) erschlossen aus dem Namen einer Syngeneia 
Kandhb°vn sugg°neia I. K. 35, 833.5, 861.9, 893 (Olymos, 2. Jh.), Kendeb°vn sugg°neia 
I. K. 34 (Mylasa) 217.4, tå Kendhbe¤vn I. Labraunda 69.34 (2. Jh.); cf. Kanduba LYK. 

Kanhbion § 430 KÊon, pÒliw Kar¤aw. ÉApoll≈niow tetãrt˙ Karik«n. ≤ prÒteron KanÆbi-
on Steph. Byz.; vgl. den Götternamen Kanhbou (Gen.) SEG 55:1113.B11 (Hyllarima, Anf. 
2. Jh.), Bull. ép. 1944.170a23, [Ka]nhbou I. K. 68, 1419 (Lagina). 

Kaprima § 436 per‹ Kãprima t∞w Kar¤aw Diod. 19,68,5. Lage unbekannt. 
Karbasuand/a/ § 439-5 erschlossen aus dem EwN Karbasuand•w (épÚ KaÊnO, parå 

KaËnon) ATL, KarpasuandeÊw I. Kaunos passim (Kaunos, hell.). 
Karoura § 452-2 tå Kãroura t∞w Kar¤aw ˜rion prÚw tØn Frug¤an Strabon XIV 2,29 p. 663 

C., KaroÊrvn XII 8,19 p. 580 C. Carura Tab. Peut. 
Karu/a/ § 454-3 erschlossen aus dem EwN [K]aru[•w parå ÖI]dum[a] ATL. 
Karuanda § 454-1 §n d¢ t“ metajÁ (zwischen Myndos und Bargylia) KarÊanda limØn ka‹ 

pÒliw ka‹ n∞sow ım≈numow taÊt˙ Strabon XIV 2,20 p. 658 C. KarÊanda, pÒliw ka‹ 
limØn ım≈numow plhs¤on MÊndou ka‹ K« Steph. Byz., KarÊanda pÒliw ka‹ n∞sow ka‹ 
limÆn Skyl. Per. 99, Caryanda Plinius, Nat. hist. V 107 und 134 (Insel und Stadt im Golf 
von Iasos), Caruanda Pomponius Mela I 85. EwN Karuand•w ATL, KaruandeÊw IG II2 
8963 (Mitte 4. Jh. v. Chr.), Karuande[›]w I. Labraunda 72.5 (imp.), Καρυανδίς IG XII 6,2, 
675 (Samos, 4. Jh. v. Chr.), Maiuri, Nuova silloge 541 (Kos, 3. Jh.).24 Vgl. §n Keruandoiw 
SEG 47:1771.9 (Termessos, Pisidien, spätes 2. Jh. n. Chr.). 

Kasa § 455-225 g∞n §g Kasai Hal 2.a34. Flurname. Dazu der EwN Kãsioi ATL? 
Kasar/a/ § 455-7 erschlossen aus dem EwN KasareÊw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 56.2, 58.3 

und öfter.26 Cf. Kasãra KAP. 
Kastabo/w/ § 458-1 toË tem°neuw toË Ípãrxontow §n Kastabvi27 I. K. 38 (Rhod. Peraia) 

401.3 (bei Hisarönü, Mitte 2. Jh.), §n Kastãbƒ t∞w XerronÆsou Diodoros, Bibl. 5,62, §n 

                                                
22 Cf. Verf., Gött. Gel. Anz. 238 (1986) 194. 
23 Altar mit Doppelaxt und dem Namen Kanhbou, erworben in Izmir, veröffentlicht von A. E. Raubitschek, 

Record of the Museum of Historic Art Princeton University IV.1 (1945) 9–10. 
24 Zur Lokalisierung s. zuletzt A. Zäh, Zur Lokalisierung von Karyanda in Karien, Jahresh. Österr. Arch. 

Inst. 73 (2004) 327–338. 
25 Lemma Kasaio/n/ auf Grund der überholten Lesung §g Kasaiv[i]. 
26 Die Lesung Kasareãthn in I. K. 38 (Rhod. Peraia) 53.1 (Kasara) ist sehr unsicher, s. den Kommentar. 
27 Zum Heiligtum der Hemithea in Kastabos (bei dem heutigen Pazarlık) s. J. M. Cook – W. H. Plommer, 

The Sanctuary of Hemithea at Kastabos (Cambridge 1966); I. K. 38 (Rhod. Peraia) p. 112–117. 
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... Kastãb<v>i28 Le Bas–Waddington 1268 (Megiste, 3. Jh.). EwN Kastãbeiow I. K. 38, 
401.7. 

Kasvk/a/ § 461-1 §n Kasvkoiw I. K. 35, 803.8 (Olymos, 2. Jh.). Flurname. 
Kasvlaba § 461-2 Kasvlãba: ofl m¢n pÒliw, ofl d¢ k≈mh. AfisxÊlow ÑIere¤aiw (fr. 88) 

Hesych. K 1001. EwN KasOlab•w ATL, KasvlabeÊw Myl 11.7 (Mitte 4. Jh.). Keine 
direkten Zeugnisse für die Lokalisierung.29 Für Kas-v- vgl. Kasvk/a/, Kasvsso/w/, für 
-v-laba vgl. Kenend-v-lab/a/. 

Kasvsso/w/ § 461-4 §g Kasvss«i I. K. 35, 942.12 (Kasōssos). EwN KasvsseÊw ibid. 
941.1,2, 942.3,12, 943.2. 

Ka.nar/a/ § 423-6 §n Ka[.]|naroiw SEG 55:1113.D10/11 (Hyllarima, Anf. 2. Jh.). 
Kebialea § 471 (g∞n) tØn kaloum°nhn Kebialea I. Labraunda 69.29 (2. Jh.).30 Flurname. 
Kelimara (fehlt) erschlossen aus dem EwN KelimareÊw HTC 1 (Pisye, Mitte 3. Jh.) 

mehrfach, HTC 7.3 (Pisye, 3./2. Jh.), HTC 8 (Pisye, 2./1. Jh.). Für -mara vgl. Pana-mara. 
Kemhss/ow/ (neu) erschlossen aus dem EwN KemhsseÊw HTC 1 (Pisye, 3. Jh.) mehrfach. Vgl. 

Yemhssow, Temhssow. 
Kellibara (fehlt) Name eines Klosters östlich der Stadt Latmos31, U. Peschlow in A. Pesch-

low-Bindokat, Der Latmos (Mainz 1996) 74. Zur Bildung des Namens vgl. Keli-mara und 
Naris-bara. 

Kendhb/a/ s. Kandhb/a/ 
 Kendhbocorow § 477 (tå) Kendhbocorow I. Labraunda 69.31 (2. Jh.).32 Flurname. 
Kenendvlab/a/ § 479 erschlossen aus dem EwN KenendvlabeÊw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 

784.1,4 (Mobōlla, 1. Jh.?); für -lab/a/ vgl. Kasvlab/a/. 
Keni- § 480 erschlossen aus dem EwN ≤ Keniht[«]n g∞ I. Labraunda 69.44 (2. Jh.).33 
Kepranow § 481 ]Kepranow (möglicherweise nicht vollständig) I. Magnesia 122.g5 (Kata-

sterliste, 4. Jh. n. Chr.). 
Kecaro/w/ § 496-1 g∞n §n Kecarvi Hal 2.a18. Flurname. 
Kidram/a/ § 501 erschlossen aus dem EwN ≤ Kidramhn«n pÒliw La Carie II 189.6 

(Kidrama, 3. Jh. n. Chr.). 
Kildar/a/ § 510 erschlossen aus dem EwN Killar•w ATL, KildareÊw I. K. 35, 961 

(Kildara, 4. Jh.), Myl 11.11 (Mitte 4. Jh.), KillareÊw SEG 51:1496. 13 (Bargylia, Anf. 2. 
Jh.). 

Kinduh § 518-1 KundÊE ATL, xvr¤on KindÊh Strabon XIV 2,20 p. 658 C.; EwN Kindu•w 
ATL, KindueÊw Myl 11.3,6, Kindu°ow (Gen.) Hdt. V 118; ÖArtemiw Kinduãw I. K. 28,2, 
602.8 (Bargylia), 607.17, 628.6 etc., Dat. KundÊ˙ SEG 39:1107.15 (Bargylia, imp.). Vgl. 
ON Kinduass/ow/ § 518-2 KIL, Kinduria § 518-3 O. PHR; PN-Sippe Kind- KPN § 614. 

                                                
28 Kastabi alle Kopien. 
29 Überlegungen zur Lokalisierung (bei dem Dorf Kemer südsüdöstlich von Bargylia) bei R. Descat, La 

géographie dans les listes des tributs attiques: Lepsimandos et Kasôlaba en Carie, ZPE 104 (1994) 61–68. 
30 Zu Kebi- vgl. den PN Kebivmow Ep. Anat. 20 (1992) 16. 
31 Der Hinweis wird D. Schürr verdankt. 
32 Cf. Verf., Gött. Gel. Anz. 238 (1986) 194f. Wohl zu dem Namen der Syngeneia der Kendhbe›w zu stellen, 

aber das zweite Element bleibt unklar (im Griechischen bezeichnet cÒrow eine Fischart). 
33 Vgl. den Flußnamen Kenivw I. Labraunda 69.35/36, I. K. 35, 805.4 (Olymos), Kinevw I. Labraunda 69.40. 
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Kisariw § 522 t∞w Kisar¤dow Milet I 3, 150.80 (180/161 v. Chr.). Flurname bei Herakleia am 
Latmos. 

Koarbvnd/a/ § 538-1 g∞n tØn kaloum°nhn §g Koarbvndoiw I. K. 22,1 (Lagina) 502.5 (Mitte 
4. Jh.). Flurname. 

Koarrend/a/, Kvranz/a/ § 538-2 Kvraziw (neu) §n Kvranzoiw34 I. Labraunda 42.1 (Ende 4. 
Jh.), §n Kvrazoiw I. K. 22,1 (Lagina) 704.2 (imp.), ÖArtemiw Kvrazvn (Gen.) I. K. 21 
(Panamara) 194b.1/2, 283.5, ofl ... katoikoËntew tØn Kvraz¤da I. K. 68, 1433.1 (Lagina, 
hell.). EwN Koarrende›w I. K. 34 (Mylasa) 8.9 (4. Jh.), Koarende›w I. K. 22,1 (Lagina) 
501.4,7 (323 v. Chr.), Koarenze›w Myl 12.7, Koaranze›w I. K. 22,1 (Lagina) 503.4/5,9 
(318 v. Chr.), Koarreze[Êw] I. K. 35, 911.6 (Chalketor, 4. Jh.), Kvranze›w I. K. 34 
(Mylasa) 4.5 (Anf. 4. Jh.), I. K. 22,1 (Lagina) 502.2,19 (um 350 v. Chr.), Kv[r]anzeÊw Ist. 
Mitt. 25 (1975) 338–340 (Hyllarima, um 300 v. Chr.), Kvraze›w I. K. 22,1 (Lagina) 
549.3,7 (2. Jh.). Ort bei Lagina. 

Kodap/a/ § 541 erschlossen aus dem EwN Kodap•w ATL, Kodap°vn (Gen. Pl.) SEG 
55:1129 (wohl 3. Jh. v. Chr.). Durch den Fund dieser Inschrift lokalisiert bei Bozalan (12 
km westlich von Keramos, 6 km entfernt von der Küste des Golfs von Keramos). Vgl. 
Kodopa, Ortsname in Lykien (Stadiasmus Patarensis), und Kodopaw, Kodopa›ow, Epiklese 
des Zeus im Rauhen Kilikien.35 

Kodouvka § 544 g∞n tØn Ùnomazom°nhn Kodouvka I. K. 35, 805.1, g°aw [tåw 
Ùnomazom°naw Ko]douvka 806.10 (Olymos, 2. Jh.). Flurname. Zu -ouvka vgl. 
Oryondouvka und den Personennamen Ouvkhw (I. K. 34 (Mylasa) 214.6, SEG 39:1131, 
Mylasa, 2.–1. Jh.). 

Kozanata § 547 égr(Úw) Kozanata I. K. 36,1 (Tralleis) 250 II.1136 (Katasterliste, Anf. 4. Jh. 
n. Chr.). 

Koliorg/a/ § 552 §n Koliorgoiw I. K. 21 (Panamara) 289.6, §n Koliergoiw 293.31, 
ÉApÒllvn Koliorgvn (Gen.) I. K. 21, 263.10, 298.4. EwN KoliurgeÊw Myl 12.18. 

Kolvn/a/ (neu) erschlossen aus dem EwN Kolvne›w Myl 12.21, HTC 1 (Pisye, 3. Jh.); (koinÚn) Kolvn°vn 
HTC 31.6 (Tınaz, 1. Jh.), HTC 42.4 (Yeniköy, 1. Jh. v. Chr.). Zwischen Pisye und Panamara zu lokalisieren. 
Zu gr. kol≈nh? 

Komurion § 658 Flurname KomÊrion in Panamara, dazu der Name eines Fests Komurion/ 
Komuria: §n Komur¤oiw I. K. 22,1 (Lagina) 664.6 (2. Jh. n. Chr.), 704.4 (3. Jh. n. Chr.), I. 
K. 21 (Panamara) 42.3 (undatiert), 129.7/8 (1.–Anf. 2. Jh. n. Chr.), 171.7/8 (Ende 1.–2. Jh. 
n. Chr.), 172.1,13 (Ende 1.–2. Jh. n. Chr.), 174.7,11/12,12, etc. (s. Index). Vgl. K≈murow 
Lykophron 459, Epiklese des Zeus in Halikarnassos; ZeÁw Kumvriow IK 28,2, 632.4 
(Bargylia, undatiert). 

Komvond/a/ § 568 g°aw tåw Ùnomazom°naw §n Komvondoiw I. Labraunda 8.28 (Zeit der 
Originalurkunde: kurz nach 240 v. Chr.). Flurname. 

Kond/a/ (neu) erschlossen aus [g°aw] Kondinaw37 (Akk.) I. K. 34 (Mylasa) 217.8 (2. Jh.). 
Flurname. 

                                                
34 Cf. §n Taranzoiw Ph. Gauthier, Inscr. de Sardes II 1.4 (213 v. Chr.). 
35 M. H. Sayar – H. Şahin, Ep. Anat. 41 (2008) 113–124; cf. E. Varinlioğlu, in: R. van Bremen – J.-M. 

Carbon (Hrsg.), Hellenistic Karia (Bordeaux 2010) 207–216. 
36 Vgl. den kritischen Apparat in I. K. 36,1 p. 205. 
37 Möglich wäre auch eine Ergänzung [g°aw - - -]kondinaw (Ableitung von einem Phylennamen auf -kond/a/ 

wie Konodvrkond/a/). 
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Konodvrkond/a/ § 575 erschlossen aus dem Phylennamen ≤ fulØ ≤ Konodvrkond°vn I. K. 
34 (Mylasa) 119.14 (2. Jh.). Für -kond/a/ vgl. das vorangehende Lemma und ÉOtvr-
kond/a/. 

Korell/a/ § 581 erschlossen aus §g Korelloi[w] SEG 55:1113.D5 (Hyllarima, Anf. 2. Jh.)38. 
Korhssow § 582-2 wird hier nicht zu Karien gerechnet. 
Kormoskvn/a/ § 583-4 erschlossen aus dem Namen einer Syngeneia Kormoskvne›w I. K. 34 

(Mylasa) 102.8 (2. Jh.), 226.6, 422.2, I. K. 35, 803.6 (Olymos, 2. Jh.) und öfter, I. 
Labraunda 85.2 (1. Jh.). 

Korrit/a/ § 589 erschlossen aus dem EwN Korrit¤aw I. Kaunos 39.8 (hell.). 
Koshtiow (fehlt) Es wird nicht deutlich, ob Koshtiow ein Personenname ist oder die Zugehörigkeit zu einer 

Gruppe (fulÆ, sugg°neia) bezeichnet.39 
Koskinia § 592-1 Kosk¤nia Strabon XIV 1,47 p. 650 C. Coscinus Plinius, Nat. hist. V 109. Am Südufer des 

Maiandros, unweit Nysa40. Der Name kann griechisch sein. 
Kostobalo/w/ § 662 [efiw] tØn aÈlØn tØn §n Kostobalƒ I. K. 34 (Mylasa) 217.17 (2. Jh.), 

g°aw [§n] t“ ÉOmbian“ ped¤vi §n Kostobalƒ 217B.9 (SEG 42:999), [g°aw] §n t“ 
ÉOmbian“ ped¤vi §g Kvstobalƒ 216.4. Flurname.41 

Kot- (fehlt) erschlossen aus dem EwN Kote¤t[hw] I. K. 38 (Rhod. Peraia) 608.4 (Idyma, 2. H. 
2. Jh.). 

Kot/a/ § 593-1 g∞n §n Kotoiw Hal 2.a16,27, c5,16. Flurname. 
Kotami/a/ § 593-2 [§n to›w Ko]tamioiw I. Sinuri 17.6, [§n] to›w Kot[amioiw 17a.5 (2.–1. Jh.). Da der Kontext 

fehlt, wird nicht deutlich, ob es sich um den Namen eines Festes oder eines Ortes handelt. Nach A. Wilhelm, 
Sber. Ak. Wiss. Wien 224,4 (1947) 9ff. (= Akad. Schr. III 257ff.) ist Bot[amioiw zu lesen und Bo]tamioiw zu 
ergänzen, cf. Botãmia, Name eines Festes bei Thuk. V 53 (hapax). 

Kourb/a/ § 607 §n KoÊrboiw xvr¤ƒ t∞w Kar¤aw Damaskios Vita Isidori p. 92,14 Zintzen. 
Krousa § 631 Crusa (in Ceramico sinu) Plinius, Nat. hist. V 134, vgl. den EwN [K]ros•[w] 

ATL. 
Kruassow § 632-2 KruassÒw, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. Kçrew ofl KruassÚn ofikoËntew 

Plut. Mor. 246D; EwN KruasseÊw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 302B.10,13,24 (Syrna, 3.–2. 
Jh.), häufig in rhodischen Inschriften. 

Kuarda § 635 KÊarda, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. Lage unbekannt. 
Kubassow § 636 KubassÒw, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. Lage unbekannt. 
Kubim/a/ § 639-1 g°ai §n tª ÉOlum¤di §n Kub¤moiw I. K. 35, 801.3, 814.7, 818.5 (Olymos, 2. 

Jh.) und öfter, [Ku?]bima ibid. 820.8. EwN (sugg°neia) Kubim°vn ibid. 817.2, 861.9. 
Kubisyih § 639-2 Kubisyihw (Gen.) I. Magnesia 116.40 (Zeit des Kaisers Hadrian). Vgl. PN 

KÊbisyow (Neffe und Adoptivsohn des Thales von Milet)? 
Kubliss/ow/ § 1396 erschlossen aus dem EwN hublis•w ATL, Kublisse›w Myl 11.842; Dat. 

Pl. KulbisseË[si] SEG 51:1496.16 (Bargylia, Anf. 2. Jh.) zu Kulbiss/ow/. Vermutlich 
zwischen Bargylia und Kildara.43 

                                                
38 L. Zgusta zieht zum Vergleich den Heroen-, Götter- oder Personennamen Korollow in §n ... Korollou 

ful∞i I. K. 22,1 (Lagina) 510.4 (38 v. Chr.) heran. 
39 S. Ep. Anat. 20 (1992) 17. 
40 S. L. Robert, CRAI 1952, 596–598 = Op. Min. I 352–354. 
41 Vgl. die Personennamen Kostvlliw und Kotobalvw Ep. Anat. 20 (1992) 17. 
42 Für das Schwanken in der Schreibung des Anlauts vgl. hudai•w/Kudai•w, hurOm•w/KurOm•w in den athen. 

Tributlisten. 
43 Cf. KelbhssÒw in Pisidien SEG 47:1772, 49:1864. 
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Kullandow § 645-1 KÊllandow, pÒliw Kar¤aw. ÑEkata›ow (FGrHist 1 F 250) ÉAs¤&. tÚ §yni-
kÚn KullandeÊw Steph. Byz.; Kulland¤a (x≈ra) IG XII,1 1036 (Karpathos), Lindos II 
399–401 Nr. 151 (um 197 v. Chr.). EwN Kullãndioi, Kul(l)ãntioi ATL. Zu lokalisieren 
in der Region von Pisye/Idyma, möglicherweise bei dem heutigen Yenice.44 

Kumaria § 647-1 §p‹ tØn Kumar¤an kaloum°nhn ... épÚ Kumar¤aw Stad. m. mag. 263, 264. 
In der Nähe von Kaunos. 

Kumniss/ow/ § 646 erschlossen aus der Epiklese Kumnisse› ÉApÒllvni SEG 16:685.8 
(Akçaalan, südlich von Myndos, imp.).45 

Kumvr/a/ § 647-2 erschlossen aus der Epiklese DiÚw Kumvr¤ou I. K. 28,2 (Bargylia) 632.4. 
Zu Komurion zu stellen? 

Kunduh s. Kinduh 
Kuogrissiw § 649: §n t∞i Kuogrissidi Hal 2.a8/9. Flurname (zur Bildung vgl. EÈrvm¤w : 

EÎrvmow, Pidas¤w : Pidasa). 
Kuon § 652-2 KÊon, pÒliw Kar¤aw ... ≤ prÒteron KanÆbion Steph. Byz. Mit Kuw gleich-

zusetzen? 
Kupaliesi[ § 650 I. Labraunda 72.7 (Kopie einer Inschrift aus hell. Zeit) in einem fragmentarischen Kontext ist 

entweder ein Personenname oder ein von einem Ortsnamen abgeleitetes Ethnikon. 
Kuprand/a/ (fehlt) §g Kuprandoiw P. Cair. Zen. 59341a = Hunt–Edgar, Select Papyri II Nr. 

267 (in der Region von Kalynda, 248/7 v. Chr.). 
Kurbasa § 651-2 KÊrbasa, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. Lage unbekannt. 
Kurbissow § 651-3 KurbissÒw, EwN Kurbis(s)•w ATL. Derselbe Name in Ionien (SEG 

26:1306, Sympolitie zwischen Teos und Kyrbissos, 3. Jh.).46 
Kuw § 652-1 KËw I. K. 22,1 (Lagina) 508.11 (ca. 81 v. Chr.); EwN Ku›tai A. Maiuri, Nuova 

silloge Nr. 18.35 (Rhodos, 1. Jh.), Kue›tai BCH 11 (1887) 306–308 Nr. 1.18 (Kys, 52 n. 
Chr.). 

Kushr/a/ § 653-1 erschlossen aus dem EwN KushreÊw I.Kaunos passim (hell.–imp.). 
Kusshliw § 653-2 §g KussÆlei Milet I 3, 150.80 (180/161 v. Chr.). Flurname. 
Kvrai/on/ § 659 erschlossen aus dem EwN KvraieÊw (häufig in Lagina, s. Index). 
Kvra(n)z/a/ s. Koarrend/a/ 
Kvstobalo/w/ s. Kostobalo/w/ 
 
Labara § 665 Lãbara, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. Lage unbekannt. 
Labraunda § 66647 efiw Lãbraunda Hdt. V 119. Lãbranda, k≈mh Kar¤aw ... tÚ §ynikÚn 

LabrandhnÒw ka‹ Labrãndiow ka‹ LabrandeÊw Steph. Byz. tå Labrã#nda k≈mh 
Strabon XIV 2,23 p. 659 C. (Radt). Labrayndos Plinius, Nat. hist. V 109. §n Labraundoiw 
I. Labraunda 46.8 (203 v. Chr.), §l LabraiÊndoi[w] I. K. 34 (Mylasa) 101.19 (2. Jh.). ZeÁw 
Lambrãundow48 I. Labraunda 13.3 (4. Jh.), 14 (4. Jh.), I. K. 34 (Mylasa) 3.4 (4. Jh.), SEG 
47:1563.35 (Latmos, Ende 4. Jh.), Labrãundow häufig in hell. Inschriften aus Labraunda 
und Mylasa (s. Indices), Labrãiundow I. Labraunda 32.1 und öfter (1. Jh. v.–1. Jh. n. 

                                                
44 Cf. I. K. 38 (Rhod. Peraia) p. 160. 
45 Cf. L. Robert, Op. Min. III 1475. 
46 Cf. L. Robert, Op. Min. VII 304–308. 
47 Zur Präzisierung der Belege und einer Diskussion der lautlichen Entwicklung s. Verf., Gött. Gel. Anz. 238 

(1986) 195f. 
48 Formen mit -m- treten nur in den frühesten Belegen (4. Jh.) auf. 
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Chr.), I. K. 34 (Mylasa) 311.3 (undatiert), I. K. 35, 801.22, 806.17 und öfter (Olymos, 2. 
Jh.), Labrãuundow I. K. 34, 312.2, Labrãindow I. K. 35, 816.15,20,24 (Olymos, 2. Jh.), 
Labr°ndow I. K. 34, 314.1 (2. Jh.), Labrãendow ibid. 655.14 (kret. Dialekt, 2. Jh.).49 EwN 
Labran[de›w] I. K. 35, 863.2 (Olymos, 2.–1. Jh.) 

Lagina § 670 Lãgina, pol¤xnion Kar¤aw ... tÚ §ynikÚn Lagina›ow ka‹ Lagin¤thw ka‹ 
yhluk«w Lagin›tiw Steph. Byz. §n Lag¤noiw Strabon XIV 2,25 p. 660 C., m°xri Lag¤nvn 
Strabon XIV 2,29 p. 663 C. [§n L]agin[oiw] I. K. 22,1 (Lagina) 501.13 (323 v. Chr.), §n 
Lageinoiw I. K. 21 (Panamara) 289.5/6, 293.30. EwN LagineÊw I. K. 22,1 (Lagina) 502.15 
(um 350 v. Chr.). 

Lagnvk/a/ § 671 erschlossen aus dem EwN tÚ koinÚn t«n Lagnvk°vn BCH 11 (1887) 308–
309 Nr. 2.17 (Kys, undatiert). 

Laras/a/ § 688-2 erschlossen aus der Epiklese ZeÁw Larãsiow I. K. 36,1 (Tralleis) 20.67 
(Dekret von Tralleis in Milet, Ende 3. Jh.), 23.29 (Dekret von Tralleis in Phokaia, 2. 
Viertel 2. Jh.), 51.6 (2. H. 2. Jh.), 8.1 (imp.), 82.4 (3. Jh. n. Chr.), 141.15 (Ende 2.–Anf. 3. 
Jh. n. Chr.) etc. ZeÁw Lar¤siow Strabon IX 5,19 p. 440 C., Larisa›ow XIV 1,42 p. 649 C. 

Larb/a/ § 689 ı Lãrbvn Not. episc. (ed. J. Darrouzès) 1,290 und öfter; EwN Larbhno¤ 
I. Magnesia 101.7,63 (2. Jh.). Lage unbekannt.50 

Larumon § 692-1 Milet 3, 178. Referenz unzutreffend. 
Latmow § 696 Lãtmon pÒlin Ùxurãn Polyaen. 7,32,2; Strabon XIV 1,8 p. 635 C., [ÑHrakle«-

tai] épÚ Lãtmou I. Priene 51.5 (2. H. 2. Jh.); EwN [Lã]tmioi I. Didyma 12 (2. H. 6. Jh.), 
Lãtmioi ATL, Myl 12.11 (4. Jh.), SEG 47:1563 passim (Latmos, Ende 4. Jh.).51 

Lebdea[.]/a/ (neu) erschlossen aus dem EwN Lebdea[.]eÊw I. Kaunos 38.12 (1. H. 2. Jh.). 
Leibo/w/ § 704 (cf. KPN § 264) §n ÉApollvn¤& tÒpƒ legom°nƒ Leibou IAph2007 12.26.c20/21 (Aphrodisias, 2. 

Jh. n. Chr.), (x≈r&) §n ˜roiw ÉApollvniat«n legom°n˙ Teleseit¤di ka‹ Deibou ëlƒ ibid. Z. 25/26. 
Flurname im Gebiet von Apollonia a. d. Salbake, gebildet aus einem Personen-, Heroen- oder Götternamen. 

Leukoid/a/ (neu) erschlossen aus dem EwN LeukoideÊw HTC 1d.6,19 (Pisye, 3. Jh.), HTC 36 
(Çırpı, Wende 2./1. Jh.), LeukoeideÊw HTC 38.4 (Mitte 1. Jh. v./1. Jh. n. Chr.). 

Lec- § 706 in der Epiklese ZeÁw Lecunow SEG 43:706.22 (Euromos, Ende 3. Jh.), 43:709.15 
(ibid., 2. H. 2. Jh.), I. K. 28,1 (Iasos) 151.13 (Dekret von Euromos in Iasos), Lecinow Le 
Bas–Waddington 319 (Euromos, undatiert).52 Zu Lepsia, dem Namen einer Insel vor der 
Küste Kariens (Plinius, Nat. hist. V 133)? 

Lhcimandow § 707 Lhc¤mandow, pol¤xnion Kar¤aw. tÚ §ynikÚn KraterÚw §nãtƒ per‹ 
chfismãtvn (FGrHist 342 F 7) LhcimandeÊw Steph. Byz. Lepsimandus (Lampsa, 
Aemyndus mss.) Plinius, Nat. hist. V 134. EwN LEfsimãnioi, LEfs¤mandoi, LEfsi-
mand•w, LEfsumand•w ATL. Keine direkten Zeugnisse für die Lokalisierung.53 

                                                
49 Für ZeÁw Labraundow (Labrandow, Labraiundow, Labrendow, Labraiondow) in Milet s. Milet VI 3, 

1265–1270. Ein memphitisches Heiligtum für ZeÁw Labraunda›ow in Pap. Mich. Zen 31 col. I.6 (Mitte 3. Jh. v. 
Chr.). ZeÁw Labraundow in Patara (Lykien): H. Engelmann, in Chr. Schuler (Hrsg.), Griechische Epigraphik in 
Lykien (Wien 2007) 134. 

50 Cf. L. Robert, Villes d’Asie Mineure (Paris 19622) 142–149, 362. 
51 Cf. H. Lohmann, Orbis Terrarum 8 (2002) 206 f. 
52 Ein Altar des Zeus Lepsynos (zusammen mit Zeus Labraundos) wurde auch in Milet gefunden: Milet VI 3, 

1270. 
53 Überlegungen zur Lokalisierung (Insel Salıh Adası südsüdwestlich von Bargylia) bei R. Descat, La 

géographie dans les listes des tributs attiques: Lepsimandos et Kasôlaba en Carie, ZPE 104 (1994) 61–68, bes. 
67. 
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Lidh § 712-1 ˆrow teix¤santew t“ oÎnomã §sti L¤dh Hdt. I 175, g∞n §n Lidhi Hal 2.a38. 
Lobold/a/ § 716 erschlossen aus dem EwN LoboldeÊw, häufig in den Inschriften von Pana-

mara, Lagina und Stratonikeia. 
Lor.os/a/ § 720 erschlossen aus dem EwN d∞m[ow ı] Lor[.]os°vn BCH 10 (1886) 311–314 

Nr. 5.17 (Alabanda, hell.). 
Lurisso/w/ § 731 g∞n ... tØn §n (§l) Lurissvi Hal 2.a8,29,31,57. Flurname. 
Lvm/a/ § 736 erschlossen aus dem EwN LvmeÊw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 781.4,10 (Mobōlla, 

1. H. 2. Jh.), HTC 61 (225–150 v. Chr.). 
Lvndarg/a/ § 737 erschlossen aus dem EwN Lvndar[g°vn koinÒn] I. K. 21 (Panamara) 8.2 

(2. Jh.?), LvndargeÊw I. K. 22,1 (Lagina) 627.3, 642.4. ZeÁw Lvndargow PAN, I. K. 22,1 
(Stratonikeia) passim. 

Lvnd/a/ (neu) erschlossen aus dem EwN LvndeÊw HTC 31.7, 39.10, 42.4 (Region von Pisye, 
2./1. Jh. v. Chr.). 

 Lvndokvmh (neu) erschlossen aus dem EwN LvndokvmÆthw HTC 1 (Pisye, 3. Jh.) mehr-
fach. 

Lvr/a/ § 738 erschlossen aus der Bezeichnung eines Angehörigen einer Syngeneia Lvr¤thw 
I. Labraunda 31.5 (1. Jh.). 

Lvruma § 739 L≈ruma, pÒliw Kar¤aw. ÑEkata›ow ÉAs¤& (FGrHist. 1 F 247) Steph. Byz., 
L≈ruma Diodoros, Bibl. 14,83,4, (tå) L≈ruma Strabon XIV 2,4 p. 652 C., LvrÊmoiw 
Thuk. VIII 43,1, Loryma Livius 45,10,4, Plinius, Nat. hist. V 104. EwN inschriftlich nicht 
belegt. 

Lvsso/w/ § 740 §n Lvssƒ I. K. 22,1 (Lagina) 690.5; EwN LvsseÊw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 
609.3 Idyma, 2. H. 2. Jh.), LvseÊw 613.1 (Idyma, hell.). Hierzu auch Alvsso/w/? 

 
Madnas/a/ § 748 erschlossen aus dem EwN Madnas•w ATL. M°dmasow, pÒliw Kar¤aw. 

ÑEkata›ow ÉAs¤& (FGrHist 1 F 244) Steph. Byz. Medmassa/Mednassa Plinius, Nat. hist. 
V 107 (bei Halikarnassos). 

Mali/a/ § 756-2 erschlossen aus dem EwN MalieÊw CIG 2660 (Halikarnassos [Fundort 
Gökçeler], 5. Jh.). 

Masanvrada § 782 Masan≈rada, pÒliw Kar¤aw Herodian., Steph. Byz. Lage unbekannt. 
Massvn/a/ § 787 erschlossen aus dem Namen einer Syngeneia Massvne›w I. K. 34 

(Mylasa) 204.3, 328.1, 604.6 (2. Jh.), I. K. 35, 822.4 (Olymos, 2. Jh.), ibid. 902.2 (Hydai). 
Mastaura § 788 Mãstaura Strabon XIV 1,47 p. 650 C., Mãstaura, pÒliw Lud¤aw. tÚ 

§ynikÚn MastaureÊw ... e‡rhtai ka‹ Mastaur¤thw Steph. Byz. EwN Mastaur¤thw CIG 
2944 (Fundort Nazilli, hell.?), Mastaure¤thw CIG 2943 (Fundort Nazilli, imp.), IK 49,1 
(Laodikeia am Lykos) 94 (Grabschrift, 3.–4. Jh. n. Chr.)54, tÒpow Mastauro[?pol¤tvn] 
IAph2007 10.4.O (Sitz im Stadion von Aphrodisias, Kaiserzeit); Mastaurenses Plinius, 
Nat. hist. V 120. MastaÊrou I. Didyma 561 (Statuenbasis mit dem Namen des Eponyms 
der Stadt55). 

Mation § 792-2 (bei Ephesos) wird hier nicht zu Karien gerechnet. 

                                                
54 Verbesserte Lesung: M. G. Pavoni, Epigraphica 69,1–2 (2007) 453–455 = AE 2007, 1399. 
55 L. Robert, Gnomon 31 (1959) 671; J. und L. Robert, Bull. ép. 1961.647. 
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Maunn/a/ § 793 erschlossen aus dem Namen einer Syngeneia Maunn›tai I. K. 34 (Mylasa) 
109.4 (2. Jh.), 111.3, 203.3 und öfter, I. K. 35, 810.3 (Olymos, 2. Jh.), 811.3, 822.4 und 
öfter, Maiunn¤thw56 I. K. 34, 501.8, I. K. 35, 806.4, 843.4. 

Messaba § 804-1 M°ssaba, pÒliw Kar«n. ÑEkata›ow ÉAs¤& (FGrHist 1 F 252). tÚ §ynikÚn 
MessabeÊw Steph. Byz. EwN nach F. Pontani, Ep. Anat. 28 (1997) 5–8 (= SEG 47:1549) 
in [Mes]sabae›w I. Amyzon 27. Genaue Lage unbekannt; bei Amyzon? 

Mhyasai § 806 tåw ıdoÁw tåw k[atå] ... Mhyasaw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 353A.23 (Amos, 
3.–2. Jh.). 

Mniesu/a/ § 819 erschlossen aus dem EwN MniesÊthw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 781.11 
(Mobōlla, 1. H. 2. Jh.), HTC 61 (225–150 v. Chr.) mehrfach; Mniesutae Livius 33,18,3 aus 
Nisuetae emendiert. 

Mobvll/a/ § 822 §n Mvgloiw Tit. Cal. 8.7 (4.–3. Jh.), tå kaloÊmena MÒgola Konstant. 
Porphyr., de themat. XIV,34. Mobvll/a/ erschlossen aus dem EwN MobvlleÊw I. K. 38 
(Rhod. Peraia) 781.5,7 (Mobōlla [Muğla], 1. H. 2. Jh.), HTC 61.10 (225–150 v. Chr.).57 

Mokold/a/ § 828 erschlossen aus dem EwN MokoldeÊw La Carie II 162.11 (Apollonia a. d. 
Salbake, 2. oder Anf. 3. Jh. n. Chr.)58 

Monnara § 832 §n xv(r¤ƒ) Monnaroiw I. K. 36,1 (Tralleis) 250 II.15,16 (Katasterliste, Anf. 
4. Jh. n. Chr.), xv(r¤on) Monnara ibid. Z. 22. 

Monogissa § 833 MonÒgissa, pÒliw Kar¤aw, ˜yen ÖArtemiw MonogisshnÆ, ·druma Daidã-
lou. meg¤ssa går tª Kar«n fvnª l¤yow •rmhneÊetai. nËn d¢ toÁw plak≈deiw ka‹ mala-
k≈deiw l¤youw g¤ssa l°gousi Steph. Byz. Lage unbekannt. 

Mosoun/a/ § 842-1 ] §m Mosounoiw I. Sinuri 47b.1 (2. Jh.). Flurname. 
Mugissow § 858 MugissÒw, pÒliw Kar¤aw. ÑEkata›ow tetãrt˙ genealogi«n (FGrHist 1 F 

12: MÊgissoi). tÚ §ynikÚn Mug¤ssiow ka‹ Mugiss¤a ÉAyhnç ka‹ Mugiss¤w Steph. Byz. 
Lage unbekannt. 

Mudon- § 859 erschlossen aus dem EwN Mudon•w ATL. Lage unbekannt (die Identifizierung 
mit Amuzvn ist nicht sicher). 

Muhss/ow/ § 863 erschlossen aus dem EwN MuŒssioi ATL, MuÆsioi Hdt. VI 8, Strabon 
XIV 1,42 p. 648 C., ein Gebiet t∞w Muhs¤aw Milet I 2, 9.20,28 (Milet, Anf. 4. Jh.), SEG 
36:1047.4 (Myus, Ende 3. Jh.), 36:1048.7 (Myus, Mitte 2. Jh.), Milet I 3, 150.79 (1. H. 2. 
Jh.), Muhs¤h pÒliw I. K. 24,1 (Smyrna) 859. In hellenisierter Form MuoËw, MuoÊsioi; 
Myus Plinius, Nat. hist. V 113.59 

Mukalh, Mukalhssow § 860 wird hier nicht zu Karien gerechnet. 
Mulasa § 861-1 MÊlasa, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz., tå MÊlasa Strabon XIV 2,22f. p. 

658/9 C.; §n Mulãsoisi Hdt. I 171, MÊlassa Ptol. 5,2,20, §m Mulãso[iw] SEG 33:872.3 
(Stratonikeia, um 320 v. Chr.), §g Mulãsvn I. K. 34 (Mylasa) 632.24 (Dekret einer 
fremden Stadt, 2./1. Jh.), §m Mulãsoiw ibid. 401.30 (2./1. Jh.), efiw MÊlasa ibid. 632.30. 
EwN Mulas•w ATL, Mulase›w häufig in den Inschriften von Mylasa (seit dem 4. Jh.), 
Mulasse›w I. K. 34, 101.53 (2. Jh.), 128.4,5, 707.9, Milase›w ibid. 612.4 (5. Jh. n. Chr.) 

                                                
56 Für die Einfügung eines Gleitlauts zwischen /a/ und /u/ vgl. Labrãiundow. Maunn/a/ war also dreisilbig. 
57 Nach L. et J. Robert, La Carie II p. 91 Anm. 8, sind Mvgl/a/, Mogola und Mobvll/a/ gleichzusetzen. 

Die unterschiedliche Vokalisierung und der Wechsel g/b bleiben unerklärt. 
58 Vgl. den Personennamen Mokoldhw I. Magnesia 215b.2 (1. H. 2. Jh. n. Chr., Kopie einer sehr viel älteren 

Inschrift). Zur Lesung Mokoldhw s. Verf., Ep. Anat. 25 (1995) 58–59 Nr. 28. 
59 Cf. H. Lohmann, Orbis Terrarum 8 (2002) 223. 
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Mundow § 86260 MÊndow, pÒliw Kar¤aw. ÑEkata›ow ÉAs¤& (FGrHist 1 F 243). ≤ MÊndow 
Strabon XIV 2,20 p. 658 C. ¶sti ka‹ pÒliw Kar¤aw êllh Palaiãmundow Steph. Byz.; efiw 
MÊndon I. K. 34 (Mylasa) 102.25 (2./1. Jh.), EwN MÊndioi parå T°rmera ATL, MÊndioi 
SEG 16:648.3 (Halikarnassos, 2. Jh.), I. K. 28,1 (Iasos) 161.11,14, I. K. 34 (Mylasa) 
102.25, 401.5,6,37. 

Murshl/a/ § 866-1 toË katå pÒlin tÒpou §m Murshloiw I. Sinuri 11.a11 (2.–1. Jh.). 
Flurname. 

Mursileia § 866-2 t«n §n Mursile¤& égr«n I. Magnesia 116.53 (Zeit des Kaisers Hadrian). 
Musihr/a/ (neu) erschlossen aus dem EwN MusihreÊw I. Kaunos 38.125 (1. H. 2. Jh.). 
Mvss/ow/ erschlossen aus dem Namen einer Syngeneia Mvsse›w I. K. 35, 806.11,21, 817.2, 

831.2, 832.2, 861.9 (Olymos, 2. Jh.), Mvsse¤vn ëlvw I. Labraunda 69.27 (2. Jh.). 
 
Naras/a/ § 885-3 erschlossen aus der Epiklese ZeÁw Narasow I. K. 21 (Panamara) 16.7, 

289.4, 291.6/7 und öfter (imp.), I. K. 22,1 (Stratonikeia) 1028.7 (imp.). 
Narisbar/a/ § 886 erschlossen aus dem EwN Narisbar•w ATL. Lage unbekannt. 
Naruandow § 888 Nariandos Plinius, Nat. hist. V 107 (am Golf von Iasos); EwN Naruande›w 

I. K. 34 (Mylasa) 8.8 (4. Jh.), DhmÆthr Naruand¤w I. K. 21 (Panamara) 283.1/2 (undatiert). 
Vgl. Karuanda; Lage unbekannt. Dazu auch NaurandeÊw I. Kaunos 38.55 (1. H. 2. Jh.) ? 

Nineud/a/ § 898-2 erschlossen aus der Epiklese ZeÁw Nineudiow IAph2007 11.104.I3, II.4, 
12.612.1 (Aphrodisias, frühe Kaiserzeit). 

Ninoh § 898-1 NinÒh, ≤ §n Kar¤& ÉAfrodisiãw Steph. Byz. 
Nouik/a/ (neu) g∞n §n Nouikoiw I. K. 35, 903.15,18 (Hydai, 2. H. 2. Jh.). Flurname. 
 
Jerasso/w/ § 907 [≤ é]trapÚw ≤ §p‹ Jerassou [f°rousa] I. Sinuri 47.b9 (2. Jh.). 
 
Ogond/a/ § 912 erschlossen aus dem Namen einer Syngeneia ÉOgonde›w I. K. 34 (Mylasa) 

123.5, 124.1, 210.5 und öfter (2. Jh.), I. K. 35, 815.2, 816.14, 871.3 (Olymos, 2. Jh.). 
Ol/a/, Oul/a/ § 925 erschlossen aus dem EwN Ola[i]•w ATL. 
Oloss- § 930-2 §n tª ÉOloss¤di I. K. 30 (Keramos) 31.9 (hell.). Flurname. 
Olumo/w/ § 932 §n ÉOlÊmvi I. K. 35, 806.11, 833.4,5 (Olymos, 2. Jh.); §n t∞i ÉOlum¤di ibid. 

805.1, 814.7,13, 818.5 und öfter (Olymos, 2. Jh.). EwN ÉOlume›w häufig in den Inschriften 
von Olymos. = hulim•w ATL? 

Olundvndr/a/ (neu) erschlossen aus dem EwN ≤ k≈mh ≤ Olundvndr°vn SEG 53:1184 
(Alabanda, Zeit des Augustus). 

Omb/a/61 § 934 ≤ ıdÚw ≤ ép' ÉOmbvn efiw LeukØn K≈mhn f°rousa I. K. 34 (Mylasa) 217.15 
(2. Jh.); g°aw §n t“ ÉOmbian“ ped¤ƒ ibid. 204.6, 207.7, 216.4, 230.3 und öfter (2. Jh.). 
Flurname. 

Ondour/a/ § 935 erschlossen aus der Epiklese ZeÁw OndoureÊw SEG 55:1113.B14 
(Hyllarima, Anf. 2. Jh.). 

Orbhla § 938-4 égr(Úw) Orbhla I. K. 36,1 (Tralleis) 250 II.30 (Katasterliste, Anf. 4. Jh. n. 
Chr.). 

Oryondouvk/a/ § 941 g°aw ... tåw Ùnomazom°naw §n Oryondouvkoiw I. K. 34 (Mylasa) 
207.8, 207B.13, 210.6, 214.2 (2. Jh.). Flurname. 

                                                
60 Die Referenz „Myndos et Palaemyndos Plin. 5,107“ ist falsch. 
61 Omb/oi/ Zgusta, aber vgl. Komba in Lykien. 
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Orsubli/a/ (neu) erschlossen aus dem EwN ÉOrsubliÆthw I. Kaunos 38.17 (1. H. 2. Jh.). 
Orsvll/a/ § 950 erschlossen aus dem EwN ÉOrsvlleÊw La Carie II 162.17 (Apollonia a. d. 

Salbake, 2. H. 2. oder Anf. 3. Jh. n. Chr.). 
Otvrkond/a/ § 958 erschlossen aus dem Namen einer Phyle ÉOtvrkonde›w I. K. 34 (Mylasa) 

110.11 (2. Jh.), ≤ ÉOtvrkond°vn fulÆ ibid. 106.2 etc. (sehr häufig, s. Index). 
Ouasso/w/ § 966: [g∞]n §n Ouassvi Hal 2.a20. Flurname. 
 
Palgosvlda62 § 996 (g∞n) tØn Ùnomazom°nhn Palgosvlda I. K. 34 (Mylasa) 223.20, 

]gosvld[ Z. 22 (2. Jh.). Flurname. 
Panamara § 1000 ] Panamara [ I. Labraunda 44.2 (ca. 267 v. Chr.); §n Panamaroiw I. K. 

21 (Panamara) 289.5, 293.30, I. K. 22,1 (Lagina) 527.3, EwN Panamare›w63, Panama-
r°vn tÚ koinÒn I. K. 21 (Panamara) passim. ZeÁw Panamarow/Panhmerow/Panhmeriow 
passim, L. Robert, Et. anat. 513 Z. 6 (Hyllarima, 2. Jh.). 

Pandaj/a/ § 1001-2 erschlossen aus dem EwN PandajeÊw I. Kaunos 38 passim, ibid. 39.4 
(hell.). 

Paparivn § 1004 ist ein Personenname.64 
Parableia (Parablia?) § 1005 ègem∆n ... §p‹ Parableiaw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 782.5 

(Mobōlla, 2.–1. Jh.?); EwN Parãbliow I. Kaunos 39.14,15,32 (hell.), also wohl in dem 
Gebiet zwischen Mobōlla und Kaunos. 

Parembvrd/a/ § 1007 erschlossen aus dem Namen einer Syngeneia Parembvrde›w I. K. 35, 
813.2, 816.3, 861.2 und öfter (Olymos, 2. Jh.). 

Parkall/a/ § 1009 tÒpow §n Parkalloiw I. K. 36,1 (Tralleis) 250 II.21 (Katasterliste, Anf. 
4. Jh. n. Chr.). 

Parpar- § 1012 in dem EwN ParpariØtai, Parpãrioi65 ATL. Lage unbekannt. 
Pasand/a/ § 1015 efiw Pasãdan ... épÚ Pasãdhw efiw KaËnon Stad. m. mag. 264, 265; EwN 

Pas(s)and•w (épÚ KaÊnO) ATL, PasandeÊw I. Kaunos passim (hell.). 
Passala § 1018 Pãssala, Mulas°vn §p¤neion Steph. Byz.66; EwN ≤ Passaliht«n 

k≈mh t∞w Mulas°vn pÒlevw I. K. 34 (Mylasa) 611.2, 612.4 (5. Jh. n. Chr.). 
Patarous/a/ § 1022-3 §k Patarousvn67 I. K. 22,1 (Lagina) 502.12 (um 350 v. Chr.). 

Flurname. 
Pedanass/ow/68 § 1028, 1059-2 erschlossen aus der Epiklese ÉApÒllvn PedanasseÊw69 I. 

Didyma 7070 (Fundort Mercimek zwischen Didyma und Akbük, 4. Jh. v. Chr.), [ÉApÒll]vn 
PedanaseÊw71 I. Didyma 77 (undatiert).72 

                                                
62 PalgosvldaI Zgusta. Nach dem geläufigen Muster (cf. -lda in Lobold/a/, Mokold/a/) ist zwischen A 

und I eine Wortgrenze anzunehmen; eine Lesung Palgosvldan ist weniger wahrscheinlich. 
63 Zgusta zitiert als einzigen Beleg für den EwN die Form Panamere›w I. K. 21 (Panamara) 6.4, was den 

falschen Eindruck erweckt, daß zwischen dem Ortsnamen und dem EwN immer eine „Alternanz a : e“ bestehe. 
64 Cf. L. et J. Robert, La Carie II p. 234 mit Anm. 5. 
65 Zgusta stellt ParpariØtai zu dem in Mysien belegten Ortsnamen Parpãrvn, aber zu einem solchen 

Namen wäre als EwN Parpar≈nioi, Parparvne›w oder ähnlich (mit dem -n- des Stammauslauts) zu erwarten. 
66 Die verschiedenen Quellen über die Lage von Passala sind in I. K. 35 p. 117 f. diskutiert. 
67 Name + Vatersname + §k Patarousvn, also in gleicher Funktion wie ein EwN. 
68 Für den Ortsnamen wäre anzusetzen Pedanassow wie ÑAlikarnassow oder Pedanassa wie Mednassa. 
69 P. Herrmann teilte nach einer Autopsie der Inschrift mit, daß die Lesung Peda- die korrekte ist (Ist. Mitt. 

30 [1980] 238 Anm. 46 = SEG 30:1293). 
70 Cf. SEG 18:472. 
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Peigelasow § 1031 Peig°lasow, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. Lage unbekannt. 
Peldek- § 1035 erschlossen aus der Epiklese ÉArt°midi Peldekeitidi I. K. 21 (Panamara) 

283.3/4 (undatiert).73 
Phgasa § 1053-1 PÆgasa, pÒliw Kar¤aw, oÈdet°rvw. ka‹ PhgaseÊw tÚ §ynikÒn. de› d¢ oÈ 

diå toË d grãfein PÆdasa, éllå diå toË g PÆgasa Steph. Byz. 
Phdasa, Pidasa § 1054-1 PÆdasa, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. (1) §n d¢ tª mesoga¤& t«n 

ÑAlikarnass°vn tå PÆdasa Strabon XIII 1,59 p. 611 C., Pedasum Plinius, Nat. hist. 
V 107; EwN Phdas°ew Hdt. I 175, VIII 104, PhdaseÊw Hal 2.d4. (2) §n Pidãsvi Hdt. V 
121,74 efiw P¤dasa Milet I 3, 149.15 (80er Jahre des 2. Jh.s), §m Pidãsoiw SEG 47:1563.8 
(Latmos, Ende 4. Jh.). EwN PEdas•w ATL, PhdaseËsi Hdt. VI 20, Pidase›w SEG 
47:1563 passim, Pidase›w in hell. Inschriften aus Milet. Es gab mindestens zwei Orte 
dieses Namens, Phdasa bei Halikarnassos und Pidasa im Grion.75 

Piginda § 1058-1 P¤ginda, …w ÖAlinda Lãranda, d∞mow Kar¤aw Steph. Byz. Inschriftlich 
belegt in der Epiklese ZeÁw PigindhnÒw SEG 45:1515 (Fundort bei Bozdoğan im 
Harpasostal, 2.–1. Jh.).76 Cf. Diginda § 262 (LYD).77 

Pidvssow § 1059-2 Pidossus Plinius, Nat. hist. V 134 (Name einer Insel bei Halikarnassos). 
Pisymoi § 1065 tåw ıdoÁw tåw k[atå] ... Pisymouw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 353A.23 (Amos, 

3.–2. Jh.). 
Pisiliw § 1066-1 KaËnow ka‹ potamÚw plhs¤on Kalbiw ... ka‹ metajÁ P¤siliw Strabon XIV 

2,2 p. 651 C. 
Pisuh § 1066-4 PisÊh, pÒliw Kar¤aw. l°getai ka‹ PitÊh. tÚ §ynikÚn ımo¤vw PisuÆthw 

Steph. Byz. PitÊh, pÒliw Kar¤aw. ofl pol›tai Pituçtai. Kap¤tvn (FGrHist 750 F 17) d¢ 
diå toË s aÈtØn l°gei Steph. Byz. ¶sti d°, fas¤, PitÊh ka‹ pÒliw Kar¤aw, ¥tiw ka‹ 
PisÊh diå toË s l°getai Eustathius ad Hom. Iliad. II 828 p. 356 (M. van der Valk I p. 
558). pÒliw PisÊhw Konstant. Porphyr., de themat. XIV,34. §n PisÊ˙ tª pÒli P. Vindob. 
G 16393 Rekto Z. 9 (Papyrus aus Aphrodisias, letztes Drittel 6./frühes 7. Jh. n. Chr.78). §n 
to›w Pisuhtiko›w I. K. 21 (Panamara) 10.23, Pisu∞tiw x≈ra Lindos II Nr. 151.4, Syll.3 
586.9 (Karpathos). EwN PisuÆthw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 751.1,7 (Pisye, 2.–1. Jh.), HTC 
passim, PusiÊthw HTC 37, PusuÆthw HTC 37, PisÆthw HTC 42, Pisuetae Livius 
33,18,3. 

Pitaon § 1067-3 Pitãou [pÒliw], pÒliw Kar¤aw, épÚ Pitãou Steph. Byz. Pitaium Plinius, 
Nat. hist. V 107. 

Pladas/a/ § 1068, 1072 erschlossen aus dem EwN Pladas•w ATL, Pladasi∞tai Myl 
11.19, 12.12, Platase›w I. Labraunda 42.5,9,15 (Ende 4. Jh.), Pladase›w I. K. 38 (Rhod. 

                                                                                                                                                   
71 Nach B. Haussoullier, RPh 20 (1896) 94 f. ist Peda- zu lesen. 
72 Cf. H. Lohmann, Orbis Terrarum 8 (2002) 236. 
73 Vgl. die Personennamen Peldhkow, Pelekow, Pellekvw KPN § 1234, Ep. Anat. 20 (1992) 22. 
74 §n Phdãsƒ Hude; §n pidãsvi, epilasoisi codd. 
75 Zur Diskussion über die verschiedenen Schreibungen dieses Namens und die Probleme der Lokalisierung 

s. Verf., Ep. Anat. 29 (1997) 135–142 mit Literaturangaben. Cf. H. Lohmann, Orbis Terrarum 8 (2002) 240. 
76 Cf. P. Debord – E. Varinlioğlu, Cités de Carie. Harpasa, Bargasa, Orthosia dans l’antiquité (Rennes 2010) 

128/29, 134, 178/79. 
77 Weitere Belege: Digindvn (Gen.) SEG 57:1189.70 (Koloe, 2. Jh. v. Chr.), ZeÁw DigindhnÒw SEG 

57:1194.2 (Koloe, 200/201 n. Chr.). 
78 F. Mitthof – A. Papathomas, Chiron 34 (2004) 406. 
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Peraia) 701.7,10,1979 (319/18 v. Chr.);  [tÚ pl∞]yow tÚ Pisuht«n ka‹ Pladas°[vn t«n 
metå Pisuht«n] HTC 1.a4/5 (Pisye, Mitte 3. Jh.), tÚ koinÚn tÚ Pisuh[t«n ka‹ 
Pla]das°vn t«n [metå] Pis[u]h[t]«n HTC 3.1/2 (Pisye, 2. H. 2. Jh.), tÚ koinÚn tÚ 
Pisuht«n ka‹ Pladass°vn t«n metå Pisuht«n 751.1/2,7/8 (Pisye, 2.–1. Jh.), tÚ koinÚn 
tÚ Pisuht«n ka‹ Pladass°vn HTC 5.1/2 (Pisye, 1. Jh.), tÚ koinÚn tÚ Pusiuht«n ka‹ 
Pladas°vn t«n metå Pusuht«n HTC 37.1–3 (Koinon der Leukoideis, 1. Jh. v.–1. Jh. n. 
Chr.); Pladase›w HTC 1.e4 (Pisye, Mitte 3. Jh.), Pladas°vw IG XII 1, 962b (Chalke). Es 
ist wahrscheinlich, aber nicht sicher, daß in Pladasi∞tai Myl 11.19, 12.12 eine 
morphologische80, in Platase›w I. Labraunda 42.5,9,15 (Ende 4. Jh.) eine lautliche oder 
auch nur graphische Variante von Pladase›w vorliegt. 

Plamow § 1070 Plãmow, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. Lage unbekannt. 
Plarasa § 1071 Plãrasa, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. EwN Plarase›w IAph2007 8.2.a3 

(Originalurkunde 85 v. Chr.), 8.25.9, 8.26.3, 8.27 passim, 8.28 passim (Zeit der 
Originalurkunden: 39/38 v. Chr.) und öfter in Aphrodisias. 

Platas/a/ s. Pladas/a/ 
Pluar/a/ § 1080 erschlossen aus dem EwN ı d∞mow ı Pluar°vn IAph2007 2.506.14 

(Aphrodisias, 2.–1. Jh.); vgl. die Weihung KoÊr˙ Pluare› IAph2007 8.209 (Aphrodisias, 
3.–2. Jh.). 

Poluara § 1083-1 PolÊara, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. EwN PoluareÊw I. Kaunos 38.74, 
81, I.Kaunos 39 passim (hell.). 

Pounomou/a/ § 1093-1 g∞n §m Pounomouoiw Hal 2.a21. Flurname. 
Prinassow § 1101-1 PrinassÒw, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz., tª Prinass“ Polyb. 16,11,2, 

ÑRod¤vn pÒlin §n tª Pera¤& PrinassÒn Polyaen. 4,18 (17); EwN Prinasse›w Polyb. 
16,11,5. Genaue Lage unbekannt. 

Proposs/ow/ (fehlt) zu erschließen aus dem PN Propossokl∞w I. K. 38 (Rhod. Peraia) 
151.A28 (Thyssanus, 3. Jh.)?81 

Pruondr- (neu) zu erschließen aus dem Demotikon PruÒndrou (Gen.) SEG 44:868.6 (Bargy-
lia, hell.). 

Pugala, Pugela § 1112 wird hier nicht zu Karien gerechnet. 
Purindow § 1114-1 PÊrindow, pÒliw Kar¤aw Herodian., Steph. Byz.; ] Pur¤ndou[ I. K. 41 

(Knidos) 255 (undatiert); prostãtai Pur¤ndioi I. K. 41 (Knidos) 22.1 (2. H. 4. Jh.). 
Purnow § 1114-2 PÊrnow, …w KÊrnow, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz.; Caunos ... dein Pyrnos 

Plinius, Nat. hist. V 105; EwN PÊrnioi ATL.  
Pustow § 1116 PÊstow Ptol. 5,2,20 (angeführt zwischen Idymos und Thera); EwN PistianÒw 

HTC 01 (Pisye, 3. Jh.) mehrfach. 
 
Salei/a/§ 1148-2 Íp¢r t«n fler«n kvm«n [S]ale[ivn te] t«n Ùrein«n ka‹ Saleivn t«n 

pediein«[n] La Carie II 166.14–15 (Apollonia a. d. Salbake, 2. H. 3. Jh.). 
Salmakiw § 1150-1 Salmak¤w, pÒliw Kar¤aw Herodian., Steph. Byz. §n Salmakidi Hal 

2.a11,24,41, prÚw Salmakidi Hal 2.a13, Salmak¤dow SEG 48:1330 (Salmakis-Inschrift82, 
2. H. 2. Jh.); EwN Salmak¤thw Hal 1.2,13. 

                                                
79 Ed. pr. E. Varinlioğlu et al., Rev. Et. Anc. 92 (1990) 59–78. Durch den Fund dieser Inschrift wurde 

Pladas/a/ bei Çandüşüren (ca. elf Kilometer nordöstlich von Keramos) lokalisiert. 
80 Vgl. KedrieÊw neben KedriÆthw, Kerãmiow neben KeramiÆthw. 
81 Cf. O. Masson, Bull. ép. 1992.190 (Typ Lesbo-kl∞w). 
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Samn/h/ § 1153 erschlossen aus der Epiklese ÉApÒllvn Samna›ow I. K. 38 (Rhod. Peraia) 
358.1 (Amos, 1. Jh. v.–1. Jh. n. Chr.), 401.63,85 (Bybassos, 2. Jh.). 

Samulia § 1152-2 Samul¤a, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. Lage unbekannt. 
Sãndiow lÒfow § 1158-4 Thuk. III 19,2 (m°xri toË Sand¤ou lÒfou), eine Erhebung im 

Mündungsdelta des Mäander;83 vgl. PN Sandiw. 
Saranso/w/ § 1165-2 g∞n §n Saransvi Hal 2.a39,a59. Flurname. 
Sasanda § 1176-2 Sãsanda, froÊrion ép°xon t∞w KaÊnou stad¤ouw •katÚn pentÆkonta 

Diod. 14,79,4. Vgl. Pasanda. 
Siana s. Suana 
Sikim- zu dem EwN Sikim›tai I. Kaunos 154.5 (hell.). Sikim›tai sind Bewohner der Stadt Sichem in Samaria84. 
Sind/a/ § 1219-2 erschlossen aus (falls vollständig) ]Sindat°vn I. K. 34 (Mylasa) 224.3 (2. 

Jh.). Es handelt sich um das Fragment einer Pachturkunde; vermutlich sind die Sindçtai 
Angehörige einer Syngeneia oder sonstigen Gemeinschaft.85 

Sindhssow § 1219-4 SindhssÒw, …w TelmhssÒw, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz.86 Lage 
unbekannt. 

Sinuri § 1222 §n Sin[u]ri SEG 55:1113.D14/15 (Hyllarima, Anf. 2. Jh.); dazu der GN Sinuri 
(indekl.) ibid. D.15 und I. Sinuri passim. 

Solo/a/ § 1244-1 erschlossen aus dem EwN ı d∞mow Solo°vn BCH 10 (1886) 520 Nr. 18 
(Nysa, späthell.).87 

Solvn/a/ 1244-3 erschlossen aus dem Namen einer Syngeneia Solvne›w I. K. 35, 817.3 
(Olymos, 2. Jh.). 

Spalvj/a/ § 1254 erschlossen aus der Epiklese ZeÁw Spalvj(i)ow in Aphrodisias und 
Mastaura.88 

Sparz/a/ § 1255 erschlossen aus der Epiklese M[htrÚw ye«]n Sparzhn∞w La Carie II 188 
(Kidrama, imp.). 

Suaggela, Souaggela § 1261-2 Suãggela Strabon XIII 1,59 p. 611 C.; Souãggela, pÒliw 
Kar¤aw ... kaloËsi går ofl Kçrew soËan tÚn tãfon, g°lan d¢ tÚn basil°a Steph. Byz. 
EwN Suaggel•w ATL, Suaggele›w Myl 11.13, Sfaggela›ow B. Petrakos, Ofl §pigraf¢w 

                                                                                                                                                   
82 S. Isager, in: S. Isager – P. Pedersen, The Salmakis Inscription and Hellenistic Halikarnassos (Halikar-

nassian Studies IV) (Odense 2004) 9–13 und 217–237. 
83 S. zuletzt H. Lohmann, Orbis Terrarum 8 (2002) 244/45 mit der früheren Literatur. 
84 Bull. ép. 1954.229 p. 257; W. Ameling, Inscriptiones Judaicae Orientis II. Kleinasien (Tübingen 2004) 

133. 
85 Zgusta zitiert SINLATEVN, aber D ist sicher gelesen. Er erschließt einen Ortsnamen in der Form 

Sindat/a/, dazu offenbar den EwN im Nominativ Sindate›w (so auch Verf. in I. K. 34 p. 100). Aber Sinda 
findet eine Parallele in dem Namen S¤nda (Fem.) § 1219-1 PIS, der „in eine Kette kleinasiatischer ON (gehört)“, 
und der Rest ionischer Flexion in Gen. Pl. -°vn findet eine Parallele in ÉAgan¤thw : ÉAganit°vn (Mylasa, 2. Jh.). 

86 Die Quellenangabe bei Zgusta, „Hecataeus ap. StB.“, ist unzutreffend. 
87 Die Einwohnernamen zu den Städten namens SÒloi lauten Sole›w, SÒlioi. 
88 W. Kubitschek – W. Reichel, Anz. Akad. Wien 30 (1893) [1894] 93 Nr. 2 Di‹ Spalvjv (Altar mit 

Doppelaxt, gefunden in Mastaura im Mäandertal; undatiert); J. und L. Robert,  Bull. ép. 1951.2 (p. 122) = 
Amyzon I 166 Anm. 27 = SEG 33:857 Di‹ Spalvjiv (Altar mit Doppelaxt, gefunden in Avdan zwischen 
Aphrodisias und Tabai; undatiert); ZeÁw Spalvjow auf einer Münze aus Aphrodisias (Num. Chron 1924, 12, 
Anm. 16). Nach L. Zgusta „ist nicht ganz klar, ob die Epiklesis auf einen lokalen ON zurückgeht, zumal nach 
dem Et. M. ein Kuret Spãlajow µ Pãlajow hieß“. Aber zu den anderen beiden Kureten, Labrandos und 
Panamoros, gehören die Ortsnamen Labranda und Panamara. Man vergleiche auch den ON Paloka (Akk.) § 
999 (jetzt auch MAMA IX, 16) aus der Region von Aizanoi (imp.). 
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toË ÉVrvpoË (Athen 1997) Nr. 3 (vor 335 v. Chr.). Wohl Ende des 4. Jh.s in geringer 
Entfernung neugegründet unter dem Namen: 

 Yeãggela, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. Yeaggela SEG 51:1496.13 (Bargylia, Anf. 2. Jh.), 
§k Yeagg°lvn L. Robert, Coll. Froehner Nr. 52.20 (Theangela, ca. 310 v. Chr.), Theangela 
Plinius, Nat. hist. V 107; EwN YeaggeleÊw Coll. Froehner Nr. 52.18, SEG 29:1089.13 
(Theangela, 1. Jh.?), I. K. 28,1 (Iasos) 50.4 (Ende 4.–Anf. 3. Jh.), Yuagge[leÊw] I. K. 36,1 
(Tralleis) 33.B14 (3. Jh.). 

Suana § 1261-1 égr(Úw) Suana89 I. K. 36,1 (Tralleis) 250 II.12 (Katasterliste, Anf. 4. Jh. n. 
Chr.). 

Suarbeu[ § 1262 t∞i Suarbeu[90 I. K. 34 (Mylasa) 107.11 (2.–1. Jh.). 
Suista § 1267 g∞n tØn Ùnomazom°nhn Suistan I. Labraunda 69.35 (2. Jh.). Flurname. 
Surna § 1272 SÊrna, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. EwN SÊrnioi I. K. 38 (Rhod. Peraia) 

303.2,13,17 (Syrna, 2. Jh.?). 
Svbala § 1274 S≈bala, pÒliw Kar¤aw oÈdet°rvw Steph. Byz. Lage unbekannt. 
Svss/ow/ (neu) erschlossen aus der Epiklese ÑEkãthi S[v]ss¤di SEG 44:910.10/11 (Ebene 

südwestlich von Milas, imp.), ÑEkãt˙ Svss¤di Privatsammlung (unediert, cf. SEG 
52:1097). 

 
Tabai § 1277-1 Tãbai, pÒliw Lud¤aw ... ¶sti ka‹ êllh pÒliw Kar¤aw Tãbai Steph. Byz. 

EwN TabhnÒw La Carie II p. 24 ff. (Klaros), I. K. 21 (Panamara) 21.6, HTC 61.9, SEG 
39:716 (Delos, ca. 200 v. Chr.). 

Tabarniw § 1277-3 §n Tabarnei I. Magnesia 215.a40 (Mitte 1. Jh. n. Chr., wahrscheinlich 
Erneuerung einer Urkunde aus älterer Zeit), 251 (undatiert). 

Tabusion § 1277-5 wird hier nicht zu Karien gerechnet. 
Talagr/a/ § 1284 erschlossen aus dem EwN TalagreÊw in ]ANH Talagr°v[n] I. K. 34 

(Mylasa) 4.6 (Anf. 4. Jh.). Lage unbekannt. 
Tapass/oi/ § 1294 ı Tapass«n Notitiae episcopatuum (ed. J. Darrouzès) 2,355 und öfter. 

Lage unbekannt. 
Taramptow § 1295 [T]aram[ptow] ATL; tÚ §n Taramptvi §nhrÒsion Syll.3 1044.18 (Hali-

karnassos, um 300 v. Chr.). 
Tarban/a/ § 1297-1 erschlossen aus dem EwN Tarban•w ATL. Lage unbekannt. 
Tarbetv (neu) Tarbetv (Kasus?) I. K. 34 (Mylasa) 282.4 (Ende 3./Anf. 4. Jh. n. Chr). Es ist nicht zu ermitteln, 

ob ein Personen- oder Ortsname vorliegt. 
Tarkondar/a/ § 1299 erschlossen aus dem Namen einer Syngeneia Tarkondare›w I. K. 34 

(Mylasa) 110.4, 204.5 etc. (häufig in den Inschriften von Mylasa), I. K. 35, 826.3, 871.5 
(Olymos), I. Sinuri 47.a5. 

Tarm/ow/ § 1300 EwN TarmianÒw I. K. 22,1 (Lagina) 609.7 (35/4 v. Chr.), 613.5; tÚ koinÚn tÚ Tarmian«n I. K. 
38 (Rhod. Peraia) 751.2,6 (Pisye), 782.8, 783.6, 784.6 (Mobōlla). Es ist nicht zu entscheiden, ob der Name 
von einem Orts- oder einem Personennamen91 abgeleitet ist. 

                                                
89 Siana Keil, Siana/Suana Fontrier, Suana Pappakonstantinou. 
90 Der Name zeigt eine auffallende Ähnlichkeit mit dem Namen der Phyle der ÑUarbesËtai; man könnte 

erwägen, t∞i Suarbeu[t«n suggene¤ai/ful∞i zu ergänzen. Die Ähnlichkeit rechtfertigt aber nicht, mit J. Schä-
fer, De Iove apud Cares culto (Halle 1912) 396 Anm., und A. Laumonier, Cultes indigènes (Paris 1958) 128 
Anm. 2, die auf einer Kopie von Ph. Le Bas beruhende Lesung Suarbeu[ in ÑUarbesu[ zu korrigieren. 

91 Tarmow, Zweitname einheimischen Ursprungs, in I. K. 34 (Mylasa) 135.4 und SEG 39:1130 (Mylasa, 
Ende 1. Jh.). 
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Tebavsio[ (fehlt) (g∞n) Tebavsio[.] I. Labraunda 69.31 (2. Jh.). Flurname. 
Tebremoun (neu) efiw fulØn toÁw Tebremoun I. K. 30 (Keramos) 3.12 (frühhell.). Name einer 

Phyle, wohl von einem Ortsnamen abgeleitet. 
Tezhra § 1310 [§paÊlion? ˘ kale›]tai Tezhra I. K. 34 (Mylasa) 21.7 (Kopie einer Urkunde von ca. 317 v. 

Chr.). Es ist nicht sicher, ob der Name eine Örtlichkeit bezeichnet. 
Teleseitiw (x≈ra) § 1312 x≈r& tª oÎs˙ §n ˜roiw ÉApollvniat«n legom°n˙ Teleseit¤di 

IAph2007 12.26.c26 (Aphrodisias, 2. Jh. n. Chr.), Flurname auf dem Gebiet von Apollonia 
a. d. Salbake. 

Telmhssow, Telmessow, Telmissow, Telemessow § 1314 TelmhssÒw, pÒliw Kar¤aw, …w d¢ 
F¤lvn (FGrHist 790 F 48) ka‹ Strãbvn (XIV,3,4 p. 665 C.), Luk¤aw. ¶sti går 
émfot°rvn ˜rion metå Da¤dala Steph. Byz. ON Telemessow in der Epiklese ÉApÒllvn 
TelemessoË Syll.3 1044.37 (Halikarnassos, um 300 v. Chr.), Telmisum Plinius, Nat. hist. 
V 107. EwN Telmhss°ew Hdt. I 78, 84, Telmesse›w M. Segre, Iscrizioni di Cos Nr. ED 56 
(3. Jh.)92, Telmisse›w, koinÚn Telmiss°vn Journ. Hell. Stud. 14 (1894) 377 (Dağbelen auf 
der Bodrum-Halbinsel, 2. Jh.). Der gleiche Name in Lykien. 

Temhsso/w/ (neu) §n T[e]|mhssvi93 SEG 55:1113.D26/27 (Hyllarima, Anf. 2. Jh.). 
Temoesso/w/ (neu) §w Temoessou94 Myl 11.14. In der Region von Halikarnassos. 
Tendhba § 1318 T°ndhba, pÒliw Kar¤aw érxa¤a Steph. Byz., Tendeba (Ntr. Pl.) in Stratoni-

censi agro Livius 33,18,4 und 6. 
Termera § 1320-2 MÊndioi parå T°rmera ATL, §n Termeroiw Hal 2.d35; êkra Term°rion 

Mund¤vn ... ¶sti d¢ ka‹ xvr¤on T°rmeron Íp¢r t∞w K–aw Strabon XIV 2,18 p. 657 C. 
Termera Plinius, Nat. hist. V 107. EwN Termer•w ATL.  

 T°lmera, pÒliw Kar¤aw ... Term¤lhn d' •j∞w parayÆsomai, •t°ran ¶xousan grafÆn, tØn 
aÈtØn oÔsan, …w o‰mai Steph. Byz.  

Terssvgass/ow/ (neu) erschlossen aus dem EwN TerssvgasseÊw I. K. 35, 866.2 (Olymos, 
3. Jh.), cf. ]vgasseÊw I. K. 34 (Mylasa) 8.7 (4. Jh.). 

Tnussow § 1347 TnussÒw, pÒliw Kar¤aw. ÑEkata›ow ÉAs¤& (FGrHist 1 F 254) Steph. Byz. 
Lage unbekannt. 

Tomosimpt/ow/ (neu) erschlossen aus dem EwN TomosimpteÊw HTC 1 (Pisye, 3. Jh.) mehr-
fach. 

Traldeiw, Tralleiw § 1361-1 afl Trãlleiw Strabon XIV 1,42 p. 648/9 C. Trãlleiw I. K. 
22,1 (Lagina) 508.20 (ca. 81 v. Chr.), §n Trãllesin I. K. 36,1 (Tralleis) passim; Trallis 
Plinius, Nat. hist. V 108. EwN TraldeÊw I. K. 36,1 3.4/5 (Mitte 4. Jh.), TralleÊw SEG 
47:1632 (bei Magnesia, frühes 4. Jh.), TrallianÒw I. K. 36,1 passim, I. K. 22,1 
(Stratonikeia) 1256.6, I. K. 34 (Mylasa) 118.15. 

Trara § 1362 égr(Úw) Trara I. K. 36,1 (Tralleis) 250 II.19 (Katasterliste, Anf. 4. Jh. n. 
Chr.). 

Trobaliss/ow/ § 1368 erschlossen aus ßvw t∞w Trobalissik∞w ıdoË I. K. 34 (Mylasa) 
214.12 (2. Jh.). Flurname. 

Truban/a/ § 1374 entfällt. Der Eintrag Truban•w wird in ATL nicht mehr aufrechterhalten. 
                                                

92 Dekret der Polis der Telmesse›w, von Telmessos nach Kos verbracht. 
93 Ergänzung durch eine noch nicht veröffentlichte Inschrift gesichert (P. Debord). 
94 Name + §w Temoessou, also in gleicher Funktion wie ein EwN. Nach E. Varinlioğlu et al., REA 94 (1992) 

162 Anm. 21, kann man in ÉArtem¤dvrow §w Temoessou Myl 11.14, der zu der Gesandtschaft von Syangela 
gehört, einen Einwohner von Telmessos sehen. 
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Tuenness/ow/ § 1379 g∞n §n Tuennessvi I. K. 28,1 (Iasos) 1.31,34 (Mitte 4. Jh.). Flurname. 
Tumnhssow § 1384-5 TumnhssÒw, pÒliw Kar¤aw95, épÚ TumnhssoË =ãbdou: Jãnyioi går 

tØn =ãbdon tumn¤an l°gousin Steph. Byz. EwN Tumn[Ess•w] ATL96. Lage unbekannt. 
Tumnow § 1384-4 TÊmnow, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. EwN TÊmnioi I. K. 38 (Rhod. Peraia) 

201.2 (Tymnos) und öfter (s. Index).97 Lokalisiert durch I. K. 38, 201 bei dem heutigen 
Bozburun.98 

 
Ualvka § 1393 (g∞n) tØn Ùnomazom°nhn Ualvka mikrã I. Labraunda 69.21 (2. Jh.). 

Flurname. 
Uarbesu/a/ § 1394 erschlossen aus dem Namen einer Phyle ÑUarbesËtai I. K. 34 (Mylasa) 

301 (2. Jh.), SEG 54:1094.17 (Mylasa, 2. H. 2. Jh.). 
Ubanda § 1395 Hybanda, quondam insula Ioniae, ducentis nunc a mari abest stadiis Plin. II, 

204, Name einer verlandeten Insel im Mündungsgebiet des Mäander, dazu ÑUbandow 
potamÒw und ÑUband‹w x≈ra.99 

Ubliss/ow/ s. Kubliss/ow/ 
Ugassow § 1397 ÑUgassÒw, pÒliw Kar¤aw, …w BoubassÒw KruassÒw Steph. Byz. EwN 

ÑUgasseÊw I. K. 38 (Rhod. Peraia) 305.2 (Syrna, imp.), ÑUgaseÊw 451.2 (Kastabos, um 300 
v. Chr.). 

Udai § 1398-2 erschlossen aus dem EwN hudai•w/Kudai•w ATL, ÑUdae›w Myl 12.4, ÑUdae›w 
I. K. 35, 902.1 (Hydai, undatiert), 903.5 (2. Jh.), ÑUdaie›w 901.9. Vermutlich zu lokalisie-
ren nördlich von Mylasa, bei dem heutigen Damlıboğaz.100 

Udissow § 1398-4 ÑUdissÒw, pÒliw Kar¤aw Steph. Byz. ÜUdissa (ÖIdissa cod.) Ptol. 5,2,20 
(angeführt zwischen Mylasa und Idyma); ÑUdisÒw I. K. 22,1 (Lagina) 508.10 (ca. 81 v. 
Chr.). EwN ÉUdi[ss•w] ATL, ÑUdise›w I. K. 35, 959 (Hydisos, undatiert), I. K. 34 (Mylasa) 
401.8 (2.–1. Jh.), I. K. 28,1 (Iasos) 56.7, Hydissenses Plinius, Nat. hist. V 109. 

Uyubir/a/ § 1400 §j Uyubirvn101 I. K. 22,1 (Lagina) 502.11 (ca. 350 v. Chr.). Flurname. 
Uissow § 1402 ] ˘ kale›tai ÑUissow I. K. 35, 814.10 (Olymos, 2. Jh.), g∞n §n ÑUissvi 803.9, 

854.3, Flurname. Dazu auch ]Uistƒ 822.8?, EwN ÑUiis°vn êndrew I. K. 34 (Mylasa) 
726.3? 

Ulim/a/ § 1404-1 erschlossen aus dem EwN hulim•w ATL (= hell. ÖOlumow?) 
Ullarima § 1404-2 ÑUllãrima, pol¤xnion Kar¤aw Ïperye Stratonike¤aw Steph. Byz.; 

EwN ÑUllarime›w Ist. Mitt. 25 (1975) 338–340 (Hyllarima, um 300 v. Chr.), SEG 
55:1113.B18 (Hyllarima, Anf. 2. Jh.), A. Maiuri, Nuova silloge Nr. 18.35 (Rhodos, 1. Jh.), 
[d∞mow ı ÑUl]l[a]rim°vn BCH 10 (1886) 311–314 Nr. 5.16 (Alabanda, hell.). 

                                                
95 Versuche, den Text in pÒliw Luk¤aw zu ändern, sind von L. Robert, Hellenica X (1955) 188–196, zurück-

gewiesen worden. 
96 IG I3 71 I.141. Nach Bean – Cook, ABSA 52 (1957) 145 f. ist eher TÊmn[Ew] zu ergänzen. 
97 Vgl. den Personennamen Tumnhw KPN § 1615, Ep. Anat. 20 (1992) 26. 
98 Bei L. Zgusta wird diese Inschrift nicht zitiert und als Lokalisierung irrtümlich „südlich von Kastabos“ 

angegeben. 
99 Cf. L. Robert, Op. Min. III 1437–1446; M. Wörrle, Chiron 34 (2004) 47; H. Lohmann, Orbis Terrarum 8 

(2002) 198/99. 
100 S. I. K. 35, p. 99. Die Quellenangaben bei L. Zgusta sind auf Hydai bei Mylasa und Hydas in der rhodi-

schen Peraia (s. I. K. 38, p. 75) zu verteilen. 
101 Name + Vatersname + §j Uyubirvn, also in gleicher Funktion wie ein EwN. 
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Ullouala § 1404-3 ÑUlloÊala, d∞mow Kar¤aw. ÉApoll≈niow e' Karik«n ... êla går ofl 
Kçrew tÚn ·ppon ¶legon, …w ka‹ prÒteron e‡rhtai Steph. Byz. Lage unbekannt. 

Umess/ow/ § 1405 erschlossen aus dem EwN ÉUmess•w, [hu]miss•w ATL, ÑUmesseÊw IG XII 
Suppl. 127.58 (Eresos, 3. Jh.); nach F. Pontani, Ep. Anat. 28 (1997) 5–8 (= SEG 47:1549) 
auch in ÑUm[esse›w] I. Amyzon 27. Genaue Lage unbekannt; zwischen Mylasa und 
Amyzon (L. Robert, Hellenica X, 1955, 223–226). 

Urvmow, Kurvmow, Eurvmow, Eurvpow102 § 1412 EÎrvmow, pÒliw Kar¤aw, épÚ EÈr≈mou toË 
ÉIdri°vw KarÒw Steph. Byz., EÎrvmow Strabon XIV 2,22 p. 658 C. ≤ EÈrvm°vn pÒliw 
Polyb. 18,2,3, afl §n EÈr≈mƒ pÒleiw Polyb. 30,5,15, EÈrvpÒw, pÒliw ... ¶sti ka‹ êllh 
Kar¤aw, ∂n ÉIdriãda épÚ ÉIdri°vw toË Xrusãorow. tÚ §ynikÚn EÈr≈piow Steph. Byz. 
EÎrvmow I. K. 22,1 (Lagina) 508.9, I. K. 35, 814.11 (Olymos, 2. Jh.); Euromus Livius 
33,30,3. EÈr≈mh in [§n EÈ]r≈mai L. Robert, Op. Min. I 333 Z. 4 (Theorodokenliste aus 
Delphi, Anf. 2. Jh. = SEG 55:574 Z. 61); Eurome Plinius, Nat. hist. V 109. EÈrvm¤w in §n 
t∞i EÈrvm¤di Milet I 3, 149.40,44 (80er Jahre des 2. Jh.s). EwN hurOm•w, KurOm•w ATL, 
ÑUrvmeÊw SEG 36:982.B4 (Iasos, 1. H. 4. Jh.); EÈrvme›w SEG 43:703.7 (Anf. 3. Jh.), ibid. 
704.1,4 (1. Viertel 3. Jh.) (und öfter in den Inschriften von Euromos), I. K. 28,1 (Iasos) 
198.8, I. K. 34 (Mylasa) 102.14, ]EN EÈrvmikh[ I. K. 35, 824.1 (Olymos, 2. Jh.). 
EÈrvpeÊw Hdt. VIII 133, 135; EÈrvpe›w I. Labraunda 84.9 (um 200 v. Chr.), I. Magnesia 
59.b27103 (ca. 206 v. Chr.). 

Usarbid/a/ § 1413 (g°aw) §n Usarbidoiw I. Sinuri 47.a7, 48.b5 (2. Jh.). Flurname. 
Ussame[ (neu) per‹ t«n Ussame[ SEG 47:1605.8 (Mylasa, 4. Jh.)104. 
Ussev[ (neu) §j Ussev[ I. Kaunos 16.1 (hell.?). 
Utarm/ow/ (neu) erschlossen aus dem EwN ÑUtarmeÊw HTC 1d.12 (Pisye, 3. Jh.). Zu dem aus 

Tarmiano¤ erschlossenen Tarmow? 
 
Fagle- § 1420 erschlossen aus der Epiklese [ÉArt°]midi Fagle[. .]tidi (Fagle[k¤]tidi?) I. K. 

21 (Panamara) 282.3/4. 
 
Xalkhtvr, Xalkhtorew (fehlt) XalkÆtvr Strabon XIV 2,22 p. 658 C., XalkÆtorew Strabon 

XIV 1,8 p. 636 C. EwN XalkEtor•w (oder XalkŒtorew?) ATL, Xalkhtore›w I. K. 35, 911 
(Chalketor, 4. Jh.), 912.5,9 und öfter, SEG 36:982.A1 (Iasos, 1. H. 4. Jh.).105 

 
Vlasha § 1443 Vlashaw (Gen.) I. Magnesia 116.37,47,61 (Zeit des Kaisers Hadrian). Wohl 

ein Flurname. 
Vndr/a/ § 1444 erschlossen aus dem EwN ÉVndreÊw I. K. 22,1 (Lagina) 502.16 (um 350 v. 

Chr.), 614.4. 
Vnzvssuaso/w/ § 1445 g∞n §n Vnzvssuasvi Hal 2.a26. Flurname. 
Vspraonno/w/ § 1447 g∞n §n Vspraonnvi Hal 2.a43. Flurname. 
 
]akondia I. K. 35, 903.10 (Hydai) 
                                                

102 Zu den Formen mit -p- (EÎrvpow, EÈrvpe›w) s. auch L. Robert, Hellenica VIII (1950) 34–37. Der 
Wechsel zwischen -m- und -p- ist nicht zu erklären. 

103 = I. K. 49 (Laodikeia am Lykos I) 4.b27 mit Kommentar. 
104 Fragmentarischer Kontext, aber in Ussame[ steckt vermutlich der Name der Einwohner einer bisher 

unbekannten Stadt in Karien. 
105 Für eine ausführlichere Diskussion der Quellenlage s. Verf., Gött. Gel. Anz. 238 (1986) 200. 
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]eadovka § 1450 I. Labraunda 69.44 
]erra I. K. 35, 833.6 (Olymos) 
]hvka § 1457 I. Labraunda 69.18 
]kermu.ion I. K. 35, 854.6 (Olymos) 
]nirea I. Labraunda 69.37 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rückläufiger Index 
 

Aba 
Kenendvlaba 

Kasvlaba 
Messaba 
Kandhba 
Kendhba 
Tendhba 

Omba 
Larba 

Kourba 
Artouba 

Lvndarga 
Gerga 

Koliorga 
Koliurga 

Masanvrada 
Usarbida 
Leukoida 
Lobolda 
Mokolda 

Palgosvlda 
Alabanda 
Amunanda 

Kupranda 
Bvranda 
Pasanda 
Sasanda 

Karuanda 
Karbasuanda 

Koarrenda 
Piginda 
Alinda 

Sinda 
Ogonda 

Konodvrkonda 
Otvrkonda 
Komvonda 

Labraunda 
Kalunda 

Koarbvnda 
Kuarda 

Parembvrda 
Nineuda 

Kebialea 
]nirea 

Sparza 

Vlasha 
Apturaya 

Arlaia 
Saleia 

Parableia 
Mursileia 

Malia 
Orsublia 
Bargulia 
Samulia 
Kotamia 
Kumaria 
Yumbria 

Nouika 
Armokodvka 

]hvka 
Ualvka 

Lagnvka 
]eadovka 

Kasvka 
Oryondouvka 

Kodouvka 
Ola 

Svbala 
Passala 

Ullouala 
Suaggela 

Armela 
Orbhla 

Murshla 
Parkalla 

Korella 
Mobvlla 
Orsvlla 
Kidrama 

Kubima 
Ulima 

Ullarima 
Kaprima 

Eorma 
Iduma 

Lvruma 
Lvma 

Tarbana 
Agana 
Siana 
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Lagina 
Maunna 

Amuzona 
Surna 

Mosouna 
Kormoskvna 

Solvna 
Massvna 
Pandaja 

Soloa 
Kodapa 
Labara 

Narisbara 
Kildara 

Tarkondara 
Yasyara 

Panamara 
Kelimara 
Monnara 
Yunnara 
Ka.nara 

Arara 
Trara 

Kasara 
Pluara 

Poluara 
Ayumbra 
Talagra 

Vndra 
Olundvndra 

Termera 
Tezhra 
Kushra 

Uyubira 
]erra 

Mastaura 
Ardura 

Ondoura 
Karoura 

Aggvra 
Lvra 

Kumvra 
Kurbasa 

Phgasa 

Bargasa 
Pladasa 
Kandasa 
Phdasa 
Yvdasa 

Kasa 
Mulasa 
Dedmasa 

Madnasa 
Arpasa 
Larasa 

Plarasa 
Narasa 

Platasa 
Lor.osa 

Monogissa 
Krousa 

Patarousa 
Kozanata 

Korrita 
Kota 

Suista 
Pounomoua 

Karua 
Krua 

Uarbesua 
Mniesua 

Lidh 
Kubisyih 

Kaduih 
Termilh 

Arissoulh 
Samnh 
Ninoh 

Kinduh 
Pisuh 
Pituh 
Tabai 

Udai 
Mhyasai 
Didassai 

Yaruai 
Anyemi 

Pisymoi 

Tapassoi 
Sinuri 
Babein 
Pitaon 

Kvraion 
Kanhbion 

Gordion 
Komurion 

]kermu.ion 
Dundason 

Kuon 
Tebremoun 

Amuzvn 
Xalkhtvr 

Bridaw 
Idriaw 

Tralleiw 
Salmakiw 

Pisiliw 
Tabarniw 

Kisariw 
Kuogrissiw 

Olossiw 
Kastabow 

Kullandow 
Lhcimandow 
Naruandow 

Purindow 
Mundow 
Erezow 

Kvstobalow 
Ermapilow 

Amow 
Plamow 

Keramow 
Yembrihmow 

Utarmow 
Latmow 
Olumow 
Urvmow 

Andanow 
Kepranow 

Tumnow 
Vspraonnow 

Yudonow 
Purnow 

Kecarow 
Imbrow 
Yigrow 

Kendhbocorow 
Peigelasow 

Arnasow 
Vnzvssuasow 

Asshsow 
Saransow 
Bubassow 
Kubassow 

Ugassow 
Terssvgassow 

Prinassow 
Alikarnassow 

Jerassow 
Ouassow 

Kruassow 
Umessow 

Tuennessow 
Temoessow 

Adhssow 
Sindhssow 
Yemhssow 
Kemhssow 

Telmhssow 
Tumnhssow 

Yuhssow 
Muhssow 

Kalbissow 
Kurbissow 
Mugissow 

Udissow 
Trobalissow 

Kublissow 
Arlissow 
Yemissow 

Kumnissow 
Lurissow 

Uissow 
Propossow 

Tnussow 
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Pidvssow 
Lvssow 

Alvssow 
Mvssow 

Svssow 
Kasvssow 
Taramptow 

Tomosimptow 

Amnistow 
Pustow 

Kuw 
Yussanouw 

Alkizv 
Bvnitv 

 
 
 


